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Danes druga obletnica
SoKdarnosli; režim 
m derkev želita mir

VARŠAVA. Polj. — Danes 
je druga obletnica ustanovit­
ve delavskega gibanja Soli­
darnosti. Voditelji te sedaj 
prepovedane organizacije, ki 
so še na prostosti, so poziva­
li Poljake, naj se udeležijo 
mirnih demonstracij danes 
in na ta način pokažejo svo­
jo zvestobo Solidarnosti in 
njenim programom.

Gen. Wojciech Jaruzelski, 
ki je hkrati ministrski pred­
sednik vlade, generalni sekre­
tar komunistične partije in 
obrambni minister, je v go­
voru opozoril Poljake, naj se 
izognejo udeležbi prepoveda­
nih demonstracij. Vojaška o- 
blast bo nastopila ostro pro­
ti vsakemu pojavu nezakoni­
te aktivnosti, je dejal.

Zahodni novinarji, ki po­
ročajo iz Poljske, menijo, da 
Poljaki na splošno še spoštu­
jejo vojsko, ker so prepriča­
ni, da vojska ne sodeluje v 
represalijah. Slednje so po 
mnenju Poljakov delo poli­
cije. Zagovorniki gen. Jaru- 
zelskega samega trdijo, da je 
s svojim ravnanjem prepre­
čil sovjetsko zasedbo Polj­
ske.

Gen. Jaruzelski je rekel v 
svojem govoru, da želi nare­
diti konec izrednemu stanju 
v državi čimprej, da pa se 
mnogo skrajnežev še ni spri­
jaznilo z novo realnostjo in 
le-ti preprečujejo omilitev za­
časnih ukrepov, ki so jih bili 
prisiljeni podvzeti decembra 
lani.

Poljska Cerkev je tudi po­
zvala vernike naj se ne ude­
ležijo demonstracij danes. 
Poljski nadškof in metropolit 
Josef Glemp pa še vedno 
močno kritizira izredno sta­
nje in zahteva izpustitev na 
svobodo priprtih članov Soli­
darnosti.

---------o---------

Sen, R. Dole: Zvezni 
kongres naj obravnava 
Social Security sistem

WASHINGTON, D.C. — Se­
nator Robert Dole (R.-Kans.) 
ki načeljuje odboru za finan­
ce zveznega senata, je pred­
lagal posebno zasedanje zvez­
nega kongresa, na katerem 
haj bi kongresniki obravna­
vali pokojninski sistem Soci­
al Security in potem odobri­
li zakon, ki bi ta sistem po­
stavil enkrat za vselej na 
irdne noge.

Poglavitna težava za Social 
Security sistem je v tem, da 
so izdatki za pokojnine višji, 
kot so dohodki tistih zavaro­
vancev, ki prispevajo v si­
stem. Doslej so ta razkorak 
nied izdatki in dohodki pokri­
vali preko povišanih davkov, 
čemur se pa današnji delav- 
ci-prispevatelji in delodajalci 
Vedno glasheje upirajo.

Reaganova a d m inistracija 
je predlagala, da bi ublažili 
razkorak med izdatki in do­
hodki preko zniževanja rasti 
tistih pokojnin, ki jih bodo v 
prihodnjih letih prejemali u- 
pokojenci., Sam sen. Dole je 
naklonjen temu predlogu.

V Beli hiši pravijo, da se 
predsednik Reagan še ni od­
ločil o tem, ali naj skliče po­
sebno zasedanje zveznega 
kongresa. Takšno zasedanje 
hi bilo po novembrskih volit­
vah in pred Božičem.

Novi grobovi
Frank Mocilnikar

Umrl je 62 let stari Frank 
Mocilnikar iz Leroy Town- 
shipa, prej bivajoč v Euclidu, 
oče Mrs. Roger (Lynne Ma­
rie) St. James, Franka, 
Jamesa in Tom-a. 3-krat stari 
oče, prijatelj Dorothy Peter­
son, brat Rose Lucas, Fran­
ces Jarc, Sophie Mocilnikar, 
Jamesa ter že pok. Jennie 
Vehovic in Phillipa, lastnik 
Jay-Dee Cleaners v Mentorju 
in Euclidu. Pogreb bo iz po­
grebnega zavoda Brunner na 
8466 Mentor Ave. (Rte. 20) v 
sredo, 1. septembra, v cerkev 
sv. Marije na 8560 Mentor 
Aye. v Mentorju ob 10. do­
poldne, od tam na pokopali­
šče Vernih duš. Na mrtva­
škem odru bo danes, v torek, 
od 2. do 4. popoldne in od 7. 
do 9. zvečer. Darovi Sloven­
skemu domu ’za ostarele na 
Neff Rd. ali American Heart 
Association v pokojnikov spo­
min bodo s hvaležnostjo spre­
jeti.

Jeanette D. Virant

V soboto, 28. avgusta,'zju- . 
traj je v'Euclid General bol­
nišnici po dolgi bolezni umr­
la 56 let stara Jeanette D. 
Virant, rojena Loucks, vdova 
po 1. 1976,umrlem možu Wil- 
liamu, mati Richarda L., Mrs. 
Francisco (Betty) Santiago, 
Mrs. Jerry (Nancy) Lopez, 
Mrs. Floyd (Patty) Collins 
in Debbie, 22-krat stara mati, 
hčer Royja E. Loucksa, sestra 
Roberta (Ariz.), zaposlena 
pri šolskem sistemu Cleve­
landa kot prometna čuvaj ka 
ceste prečkaj očih otrok, dok­
ler je ni bolezen prisilila, 
da je šla v pokoj, zelo aktivna 
v dobrodelnih ustanovah. Po­
greb bo iz Grdinovega po­
grebnega zavoda na 17010 
Lake Shore Blvd. danes, v 
torek, ob 1. popoldne na 
Highland Park pokopališče.

! Mary Kuret

V soboto, 28. avgusta, je v 
Euclid General bolnišnici na 
posledicah srčne kapi umrla 
99 let stara Mary Kuret z 920 
E. 248 St. v Euclidu, rojena, 
Kaluža v NariViu, Slovenija, 
od koder je prišla v Cleve­
land 1. 1910, vdova po leta 
1955 umrlem možu Franku, 
mati Molly Becay, Justine 
Lončar in Franka, 4-krat 
stara mati, 7-krat prastara 
mati, sestra Antonie Srebot 
(pok.), ustanovna članica 
društva št. 22 ADZ in med

(Dalje na str. 4)

II.

Kljub resnici, da bi brez 
tujih delavcev industrija za­
stala, pa politiki iz, propa­
gandnih razlogov, iz bojazni 
pred upadom glasov na vo­
litvah zahtevaj o, naj se 
zdomci čimprej integrirajo in 
postanejo državljani ali pa 
naj zginejo domov.

Integraciji ali asimilaciji se 
najbolj upirajo Turki iz Ana­
toli j e, ki so naravnost ošab­
ni, se zavedajo svoje poseb­
nosti, nimajo dosti šol in rav­
no ti so zaposleni na najbolj 
težkih mestih.

Vlada bi le rada nekoliko 
zmanjšala število tujih de­
lavcev. Z raznimi ukrepi je

Ameriški vojak menda
zaprosi za azil pri
Sivtnrh fforefcih

SEOUL, J. Ko. — Severno­
korejska radijska oddaja je 
poročala o nekem ameriškem 
vojaku, nastanjenem pri mi­
rovni enoti ZDA ob meji 
med Južno in Severno Kore­
jo, ki naj bi bil prestopil de­
markacijsko črto in zaprosil 
za politični azil. Ameriško 
poveljstvo pravi, da je sever­
nokorejska verzija najbrž 
točna in da gre za mladega 
vojaka Josepha T. White-a, 
doma iz St. Louisa, Missouri.

Pobeg White-a je prvi tak 
primer v zadnjih 17 letih in 
peti od začetka premirja v 
Koreji 1. 1953. Vojaki na juž- 
nokorejski strani demarka­
cijske črte so poročali, da so 
videli, ko se je skupina 10 
severnokorejskih vojakov pri­
bližala nekemu moškemu in 
ga odvedla.

Novinarji, ki so se zanima­
li za White-ovo preteklost v 
domačem mestu St. Louisu, 
so izvedeli, da je bil White 
kot mladoletnik politični kon­
servativec in je obiskoval ne­
ko privatno višjo šolo blizu 
St. Louisa. Njegovi učitelji in 
sosedje sploh ne morejo ver­
jeti, da je prav on zbežal h 
kaki komunistični državi in 
zaprosil za politični azil.

Opazovalci seve rnokorej- 
skih razmer menijo, da bodo 
White-a uporabljali v Sever­
ni, Koreji za javne nastope v 
demonstracijah, na katerih 
bodo kritizirali ZDA in Juž­
no Korejo. O tem, da bi pred­
stavniki ZDA stopili v stik z 
White-om, menda ni govora. 

---------o---------

Zadnje vesti
• London, V. Br. — Včeraj 

je na svojem domu v tem me­
stu in na svoj 67. rojstni dan 
umrla za rakom slovita film­
ska zvezdnica švedskega ro­
du Ingrid Bergman. Kljubo­
vala je svoji bolezni 8 let.

• Pariz, Fr. — Francoski 
policisti so aretirali 3 Irce in 
jih obtožili priprave terori­
stičnih dejanj. V stanovanju, 
v katerem so bili Irci, so po­
licisti našli orožje in razstre­
livo. Irci baje pripadajo mar- 
ksistčnemu gibanju, ki se 
imenuje Irska nacionalna o- 
svobodilna vojska oz. INLA. 
Francoski preiskovalci meni­
jo, da je bil tarča irskih tero­
ristov angleški vojaški ataše 
pri angleškem veleposlani­
štvu v Franciji.

omejila priseljevanje družin­
skih članov, februarja 1982 
pa še posebej sklenila, da bo 
skušala preprečiti vstop 
zdomskih delavcev iz držav, 
ki niso članice Skupnega ev­
ropskega trga in da bo pod­
pirala integracijo tujcev, ki 
bivajo na ozemlju ZRN.

Vlada je pripravila tudi 
odlok o denarni odškodnini 
delavcem, ki bi se odločili za 
povratek v domovino. Delav­
ci to ponudbo odklanjajo, ker 
je po njihovem mnenju pre­
nizka.

Vlade držav, iz katerih iz­
hajajo delavci, tudi nimajo 
posebnega zanimanja za po­
vratnike. Mnogo rajši imajo 
nemške marke. In ravno de-

BE.JRUT. Li. — Včeraj je 
voditelj Palestinske osvobo­
dilne organizacije Jasir Ara­
fat zapustil, to mesto skupaj 
z več kot 1000 oboroženimi 
gverilci. Arafat potuje z 
grško ladjo proti Cipru, men­
da pa bo potem nadaljeval 
pot v Grčijo, kamor ga je po­
vabil na uradni obisk grški 
ministrski predsednik An­
dreas Papandreou. Po ne­
kem grškem časopisu, urad­
nem glasilu Papandreoujeve 
stranke, se bo Arafat mudil v 
Atenah dva dni in potem na­
daljeval pot v Tunizijo, kjer 
bo PLO odprla svojo glavno 
pisarno.

Doslej je zapustilo Bejrut 
okoli 10,000 PLO gverilcev. 
Prav tako je odpotovala 1000- 
članska sirijska vojaška eno­
ta, ki se je pa ustavila v do­
lini Bekaa. Sirijci so vzeli s 
seboj tudi svoje težko orožje, 
PLO gverilci pa so potovali 
le s svojim osebnim, lahkim 
orožjem. Tanke, protitankov­
ske in drugovrstne rakete so 
PLO gverilci izročili oborože­
nim libanonskim musliman­
skim enotam, ki so še vedno 
v Zahodnem Bejrutu.

V kolikor vedo povedati 
vodilni libanonski politiki, bo 
umik PLO iz Bejruta kon­
čan že ta teden. Izraelci pra­
vijo, da so zadovoljni z umi­
kom, da pa zahtevajo več .ak­
tivnosti od redne libanonske 
vojske. Izraelci bi radi videli 
na primer, da bi libanonska 
vojska zasedla zahodni del 
Bejruta, tega se pa vojska 
menda ne upa.

Ko prihajajo PLO gverilci 
v Sirijo, jih sprejemajo z ve­
seljem tamkajšnji palestinski 
civilisti. Kot kaže, so pa ne­
kateri PLO gverilci nezado­
voljni s pogoji, pod katerimi 
bodo morali živeti v nekate­
rih državah, ki so jim nudile 
zatočišče. V Tuniziji so gve­
rilci, nastanjeni v oddalje­
nem taborišču, že nestrpni. 
nekaj jih je skušalo pobegni­
ti. Druga neprijetnost za te 
gverilce je, da ne smejo več 
nositi nobenega orožja, niti 
osebnega.

Nove težave
Opazovalci razvoja dogod­

kov na Srednjem vzhodu in 
posebno Libanonu pravijo, 
da obstajata dve možnosti 
novega spopada v tej državi. 
Sirijci imajo do 30.000 svojih 
vojakov nastanjenih v dolini

lavci, ki so najbolj nenaklo­
njeni integraciji, to je, tisti, 
katerih bi se vlada ZRN naj­
rajši znebila, pošiljajo največ 
denarja domov.

Pri vseh teh naporih za 
rešitev tega vprašanja tujih 
delavcev, mržnja do njih 
med Nemci narašča. In nara­
šča z rastjo nezaposlenosti. 
Vedno več je napisov na zi­
dovih: “Ven s tujci!” Nem­
čija Nemcem”; “Ljubimo tuj­
ce, a v njihovih deželah!”, pa 
tudi bolj krepkih ne manj­
ka.

Nestrpneži so izdali pose­
ben “Heidelberški manifest”, 
med podpisniki manifesta so 
politiki in intelektualci in v 
njem napovedujejo boj tuj-

Bekaa. Izraelci sedaj vidno 
okrepujejo svoje enote v bli­
žini te doline in zahtevajo u- 
mik vseh Siri j cev naza j v Si­
rijo. Sirijski režim ne kaže 
najmanjše pripravljenosti kaj 
takega storiti. Izraelci so 
rekli, da je navzočnost sirij­
skih vojakov v Libanonu ne­
sprejemljiva in je ne bodo 
trpeli v nedogled.

Druga možnost obnovitve 
vojskovanja obstaja v Bejru­
tu samem. Muslimanci se bo­
jijo napada krščanskih enot, 
ki so pod poveljstvom nove­
ga libanonskega predsednika 
Džemaila. Izraelci podpirajo 
krščansko skupnost in bi brez 
dvoma v slučaju izbruha dr­
žavljanske vojne gmotno pod­
pirali krščansko stran.

Analitiki torej soglašajo, da 
bo imel ameriški odposlanec 
Philip Habib polne roke de­
la. Umik PLO iz Bejruta naj 
bi bil po mnenju Izraelcev le 
prvi korak k reševanju ce­
lotne libanonske krize.

-------—o—------

Kralj Husein zanika!, 
da je Jordanija prava 
domovina Palestincev

WASHINGTON. D.C. — V 
televizijskem intervjuju, ki 
ga je imel preteklo nedeljo 
popoldne jordanijski kralj 
Husein, je Husein odločno za­
nikal trditev izraelskega o- 
brambnega ministra Ariela 
Šarona, da je Jordanija de­
jansko palestinska država in 
torej nima smisla govoriti 
več o ustanovitvi kake ne­
odvisne domovine za pale­
stinski narod. Takšno domo­
vino imajo Palestinci že da­
nes, je dejal gen. šaron, in si­
cer v kraljevini Jordanije.

V svojem odgovoru na to 
trditev je kralj Husein po­
udaril, da vključuje prava 
palestinska domovina oz. dr­
žava ozemlje na zahodnem 
bregu reke Jordan, mesto Je­
ruzalem ter Gazo. Husein je 
rekel, da ne izključuje mož­
nosti neodvisne palestinske 
države, ki bi mejila na Jor­
danijo na vzhodu in na Izra­
el na zahodu.

Palestincem smo nudili za­
časno zatočišče, je pojasnil 
jordanijski kralj. Našo drža­
vo bodo zapustili, ko bodo u- 
stanovili svojo lastno državo.

cem. O tem manifestu pravi­
jo nekateri umirjeni politiki 
in Cerkev, da ima precej 
sličnosti z nacistično idejo o 
“čisti rasi”.

Razprava o tujih delavcih 
raste iz dneva v dan, postaja 
problem obdelujejo ga tudi 
na televiziji. Toda nekateri so 
videli že pred leti, da bodo 
tujci problem. Tako je social­
demokrat Heinz Kuhn izja­
vil, da bodo tuji delavci po7 
stali “sod smodnika” v Nem­
čiji, če ne bodo pravočasno 
rešili njihovih problemov.

Opozorilo je z majhnimi iz­
jemami naletelo na gluha u- 
šesa.

S. S.

Balincarji, pozor!—
Člani balincarskega krož­

ka Slovenske pristave bodo 
imeli medsebojno tekmova­
nje za pokal. Turnir se začne 
v soboto, 4. septembra, in se 
nadaljuje v nedeljo do konč­
ne zmage. Kdor si želi udele­
žiti tega tekmovanja, se mora 
prijaviti do sobote, 4. septem­
bra. Prijave sprejemata Tone 
Švigelj (944-1708) in Tone 
Škerl (1-256-8042).
Na televiziji—

Del Donahoo, napovedova­
lec na clevelandskem televi­
zijskem kanalu št. 3, je sporo­
čil našemu listu, da bo nje­
gova oddaja “Del’s Folks” 
obiskala Swiss Haus restav­
racijo v petek, 3. septembra. 
G. Donahoo bo oddajal iz 
nove restavracije v Madiso- 
nu, Ohio, ki jo lastujeta Jože 
in Maria Lah, na programu 
“5:30” na kanalu št. 3 med 
5:30 in 6. uro zvečer ta petek. 
Oddajo bodo ponovili v pone­
deljek, 6. septembra, med 
6.25 in 7. uro zjutraj. G. Do­
nahoo, ki je že prej poročal 
o zanimivih Slovencih v naši 
okolici, je dejal v krajšem 
intervjuju, da je že obiskal 
Swiss Haus restavracijo in da 
je bil zelo vesel obiska. 
Vstopnice za Oktoberfcst 
že v predprodaji—

Župnišče pri Sv. Vidu ima 
na razpolago vstopnice za 
letošnji Oktoberfest, ki ga 
Sponzorira Steve Beneie, last­
nik Hofbrau Hausa na E. 55. 
cesti. Vstopnice so po $3, ako 
jih kupite pri župnišču, bo 
polovica te vsote darovana 
farni šoli pri Sv. Vidu. Na 
vsaki vstopnici je še kupon 
za $3, ki ga lahko rabite za 
kosilo ali večerjo v Hofbrau 
Hansu. Oktoberfest bo v cle­
velandskem konvencijskem 
centru in sicer od petka, 3. 
septembra, do ponedeljka, 6. 
septembra.
Vpis v Slovensko šolo 
pri Sv. Vidu—

Slovenska šola pri Sv. Vidu 
bo začela, z rednim poukom 
v soboto, 11. septembra, in 
sicer od 9. do 11.30 dopoldne. 
Na ta dan bo tudi vpis učen­
cev. Starši, ki bodo prvič 
vpisali svoje otroke, naj pri­
dejo z njimi, da bodo vse ure­
dili in dobili vsa potrebna 
pojasnila. Vpis bo možen tudi 
v soboto, 18. septembra. 
Obtožena—■

Velika porota okraja Cuya­
hoga je obtožila bivšo finanč­
no tajnico pri St. Clair-Su- 
perior koaliciji Diane Phil­
lips s 6302 Bonna Ave. kraje 
$2905. Obtožnica pravi, da je 
Phillipsova naredila čeke na 
račun St. Clair-Superior koa­
licije na svoje ime in potem 
dvignila denar. Poročilo, ob­
javljeno v današnjem Cleve­
land Plain Dealerju, pravi, 
da Phillipsova ni hotela' nič 
komentirati. Ron Jaksic, biv­
ši predsednik koalicije, je 
dejal v intervjuju s Plain 
Dealerjem, da je Phillipsova 
podala ostavko 20. aprila t.l., 
torej takoj potem, ko so pri 
koaliciji zahtevali pojasnilo 
glede omenjene vsote denar- 
ja.
Spominski dar—

Ivanka Sedej, St. Charles, 
111. je poklonila $10 našemu 
listu v spomin na pok. mamo 
Nežiko Galičič, ki je umrla
15. avgusta t.l. v vasi Debeni 
nad Škofjo Loko, stara 99 let. 
Hvala lepa!

Skupno sv. obhajilo—
Oltarno društvo fare sv. 

Vida bo imelo skupno sv. ob­
hajilo v nedeljo, 5. septem­
bra, pri osmi sv. maši. Sesta­
nek bo pa prihodnjo nedeljo, 
12. septembra, in bo zelo va­
žen. Članice so naprošene, 
da se skupnega sv. obhajila 
in sestanka udeležijo v čim 
večjem številu.

Pozdrav iz Anglije—
Clevelandčana Jože in Ma­

rija Kokalj sta na obisku pri 
svojem sinu Andreju, ki je 
častnik ameriških letalskih 
sil in nastanjen v Veliki Bri­
taniji. Na lepi razglednici, ki 
sta jo naslovila na Ameriško 
Domovino, pozdravljata g. in 
ga. Kokalj vse svoje prija­
telje in znance v Clevelandu 
in drugod ter pravita, da se 
imata kar dobro in je veliko 
za videti, da pa je vreme bolj 
mrzlo in deževno.

Žalostna vest—
Mary Sevčnikar z Richmond 

Hts. je dobila telefonsko spo­
ročilo, da se je 23. avgusta 
smrtno ponesrečil njen nečak 
Jože Kralj p.d. Zdenčanov iz 
vasi Podtabor, fara Struge, 
na Dolenjskem. Tu in v Ka­
nadi zapušča več sorodnikov. 
Naše sožalje.

O gostovanju—
Izvršilni odbor za prihod 

pevskega zbora Mirko Filej 
iz Gorice bo priredil piknik 
na Slovenski pristavi v sobo­
to, 11. septembra. Na razpo­
lago bo večerja ($5 na osebo) 
in sendviči, odprta bo tudi 
bara. Nastopile bodo razne 
kulturne skupine in sicer na 
krajšem programu. Za ples 
in zabavo bo igral orkester 
Jasmin. Vstopnice imajo pri 
raznih sodelujočih društvih.

. -------- o---------

V SFRJ že govorijo o 
izjemni leiini; do 10 
mlijonov ion koruze

BEOGRAD, SFRJ. — Po 
poročilih o dobri letini pše­
nice v Jugoslaviji, prihajajo 
na dan poročila, ki poudarja­
jo, da bo letošnja letina koru­
ze izredno dobra. Če bo vre­
me ostalo ugodno, menijo, da 
bedo pridelali do 10 milijonov 
ton koruze v zrnu in da bo 
tudi kakovost zelo dobra.

Pričakujejo, da bodo tržni 
presežki veliki in da bo letoš­
nji pridelek skupaj s seda­
njo zalogo stare koruze omo­
gočil ustvaritev rezerve, ki 
bo zagotovila redno oskrbo 
po ustaljenih cenah.

Stopnja rasti celotne kme­
tijske proizvodnje v SFRJ le­
tos v primerjavi s celotno 
proizvodnjo lani bo 3 in mor­
da tudi 3.5 odstotka. Tanju­
govo poročilo, objavljeno v 
ljubljanskem “Delu" z dne
24. avgusta pravi, da je stop­
nja rasti lani v primerjavi z 
letom 1980 dosegla le 1,5 od­
stotka.

---------o--------

VREME
Spremenljivo oblačno da­

nes z možnostjo krajevnih 
neviht v popoldanskem času. 
Najvišja temperatura okoli 
80 F. Oblačno jutri zopet z 
možnostjo dežja. Najvišja 
temperatura okoli 77 F. V 
četrtek deloma sončno z naj­
višjo temperaturo okoli 80 F.

Gospodarski zastoj v Zahodni Nemčiji povzroča težave za tuje delavce
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CLEVELAND, O. — Že ne­
kaj časa opozarja Društvo 
slovenskih pro tikomunistič- 
nih borcev, Cleveland, s krat­
kim obvestilom v drobnih no­
vicah v Ameriški Domovini 
slovenske rojake na svoje 
vsakoletno jesensko romanje 
k Žalostni Materi božji v pri­
jazni Frank, Ohio.

To romanje se bo vršilo v 
nedeljo, 26. septembra 1982, 
in DSPB ga posveča spominu 
turjaških in grčariških žrtev 
iz leta 1943. Romarska sv. ma­
ša se bo darovala za vse po­
kojne in bolne Slovence, po 
maši bo kosilo in ob pol treh 
sv. križev pot ob postajah 
križevega pota po gozdičku 
in nato pete litanije in blago-

v dvorani, nekaj pa je posed­
lo klopi, na katere je od ča­
sa do časa posijalo sonce, ko 
je pokukalo izza oblakov.

Da je bilo malo otroškega 
veselja, so se pomerili v faz- 
ličnih igrah in poizkusili u- 
jeti nagrado. Po litanijah pa 
je vse hitelo v dvorano, ker 
je bil napovedan čas klicanja 
številk za lovitev sreče. Šti­
rideset srečnežev je našlo 
pravo številko in bilo nagra­
jeno z različnimi predmeti. 
Po tej igri pa se je počasi 
pričel prazniti pikniški pro­
stor,' i f|

Najprej hvala g. dr. Lojze­
tu Tomcu za darovano sv. 
mašo in spodbudno pridigo. 
Nato pa pridejo na vrsto na­
še matere, ki so nosile težo 
dneva in skrbele, da ni bil 
nihče lačen. Prav lepa hvala
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V morju kriminala
Zločinstvo se je v zadnjih nekaj letih tako zelo 

razširilo po Združenih državah, da danes predstavlja 
enega glavnih in najkočljivejših problemov celotnega 
ameriškega naroda. Začenja postajati osrednja rak- 
rana zadovoljivega in znosnega javnega življenja v tej 
deželi. Pisati o tem ni prijetna in spodbudna stvar, ra­
je se ji izognemo , kot pa da bi o nji govorili. A celotni 
kompleks kriminala je postal tako ogromen in živ­
ljenjsko tako blizu skoraj slehernemu Amerikancu ka­
teregakoli nacionalnega izvora, da pred njim ni več 
mogoče zapirati oči in potiskati glave v pesek. Na ža­
lost in nesrečo se v televiziji in v Časopisju mnogo več 
in izčrpneje kaže in razpravlja do podrobnosti o izvr­
šenih zločinih, pretkanosti njihovih povzročiteljev ter 
o tragičnih posledicah žrtev; iščejo-se v tisku tehniška 
sredstva, kako bi se zločini omejili, a zelo redko se kdo 
dotakne temeljite raziskave, kje je treba iskati kore­
nine in izvor zločinskih dejanj, in kaj storiti, da bi se 
bolezen začela zdraviti pri njenem izvoru.

Vprašanje rojevanja zločinstva in kavzalni ele­
menti takega porajanja so namreč silno zapleteni in 
mnogovrstni. In jih je cela kopica. Saj glasniki javne­
ga mnenja (kar vsaj bi morali biti!) v sliki, govorjeni 
in tiskani besedi, čutijo in reagirajo na utrip ustraho­
vanih ljudskih plasti vseh stopenj m razredov. Ti živi­
jo v stalnem strahu in svoja bivališča zaklepajo z vse­
mi mogočimi ključavnicami, rigeljci in zapahi, za svo­
je avtomobile iščejo varnih prostorov itd. Tudi vlade 
občin, držav in federacije in njih zakonodajne ustano­
ve se zavedajo odgovornosti in poskušajo vsaj navidez­
no nekaj ukreniti, kar bi ustavilo in postopno omejilo 
zločin. Vseh mogočih izhodov iz nevzdržnega položaja 
iščejo ter enega ali drugega proglasijo v važnega, re­
cimo graditev novih ječ, smrtna kazen za premišljene 
umore, stroga kontrola nad strelnim orožjem, po dru­
gi strani pa zboljšanje socialnega in gospodarskega po­
ložaja revnih plasti.

Toda te vrste več ali manj tehniške akcije kar red­
no obstanejo na pol poti. Pojavijo se protisile, ki dobro­
nameren načrt zavrejo ali popolnoma ustavijo. Sledijo 
polovičarske rešitve, ali pa ostane vse pri starem, po­
sebno tam, kjer igra važno vlogo — denar. Videli smo, 
da ljudstvo glasno zahteva več zaporov, a gradnja ječ 
zahteva visoke vsote dolarjev, ki jih ni voljno plačati. 
Kriminal je silno drag “šport”, za plačevanje njega o- 
mejitve ljudje nimajo smisla.

Ko človek o vsem tem razmišlja, se mu zdi, da smo 
v nepredirni goščavi, od koder ni izhoda. Ali ga res 
ni?

Poskusil bom nakazati nekaj zatvornic, ki bi po 
mojem mnenju pomagale omejiti, če že ne ustaviti po­
plave zločina, bralcem AD v premislek in ravnanje.

1) Nobenega dvoma ne more več biti, da je televi­
zija glavni vir, visoka šola, za temeljito izobrazbo na­
silnih kriminalcev. Tekmovalni sistem čim večjega 
profita med oddajnimi postajami nujno pušča ob stra­
ni principe umestnosti, dostojnosti in morale in s tem 
služi negativnim instinktom mladih ljudi. Namesto e- 
tosa se razkazuje — kriminal. O tem je Peter Conrad 
napisal celo knjigo, v kateri imenuje televizijo “Mean- 
minded, arrogant, cruel, selfregarding...” (Peter 
Conrad: Television: The Medium and its Manners). 
Dokler bodo gledalci uživali nad kriminalnimi “drama­
mi” in prikazi brutalnega nasilja, ni upanja na boljše. 
Široka publika je tista, ki odloča in pri nji je treba za­
četi. Od soseda do soseda, od prijatelja do prijatelja. Je 
to mogoče?

2) Kriminalno sodstvo v Ameriki ne ustreza seda­
njemu stanju kriminala. Zahtevati je treba temeljito 
revizijo kriminalne zakonodaje na vseh stopnjah, izlo­
čiti iz nje pretirano protekcijo zločinca, omejiti parole 
na minimum in bolje zaščititi žrtev zločina. Pomnožiti 
se morajo sodniki za sojenje zločinskih aktov, kadri 
varnostnih organov ter število kaznilnic, in najti za to 
potreben denar. Sedanja praksa pri obravnavanju zlo­
čincev je porazna, povsem neučinkovita. Kje so izvo­
ljeni zakonodajalci?

3) Največ umorov gre na račun strelnega orožja 
(revolver, pištola, samokres). Mnogo se o tem govori 
in piše, ukrene pa bore malo.. Sklicevanje na ustavo

: - 1 p;' ' i • ' A "-•* * ‘ ' 'i ‘ 1 ' .

slov.
Romanja so del slovenske­

ga verskega izročila. Navaje­
ni smo, da svoje težave in 
skrbi najprisrčneje in najbolj 
zaupno razkrijemo Bogu in 
Mariji v romarski cerkvi. In 
kdo danes, v teh čudnih ča­
sih nima skrbi in težav čez 
glavo? Pridružite se nam to­
rej, da skupno in vsak zase 
poprosimo p r e p o t r e bnega 
božjega varstva in pomoči ob 
vsakdanjih preizkušnjah in 
da se v duhu srečamo z naši­
mi nepozabnimi pokojnimi 
ter pomolimo za njihov več­
ni mir.

Prijave za avtobuse spre­
jemajo:
Vinko Rožman, tel. 881-2852, 
Lojze Bajc, tel. 486-3515, in 
Mimi Meglič, tel. 761-1060.

Cena za vožnjo je $8 na o- 
sebo. Odhod avtobusov: ob 
pol 8. zjutraj od Marije Vne- 
bevzeie ip ob 8. izpred Bara­
govega doma na 6304 St. 
Clair Ave.; romanje se vrši 
ob vsakem vremenu.

Vsi lepo povabljeni!
Odbor DSPB Cleveland 

-------- o---------

Zahvala Slovenske šole 
pri Dariji Vnebovzeli
CLEVELAND, O. — V ne­

deljo, 22. avgusta, je bil pik­
nik Slovenske šole pri Mariji 
Vnebovzeti na Slovenski pri­
stavi. Piknik se je pričel s sv. 
mašo, katero je daroval g. 
dr. Lojze Tomc. Med sv. ma­
šo je pričelo po malem pr­
šiti, a ob koncu je prenehalo. 
Nato so nam naše kuharice 
postregle z okusnim kosi­
lom. Ker je bilo zelo hladno 
vreme, je nekaj ljudi ostalo

kuharici in vsem, ki so po­
magale, kakor tudi vsem ma­
teram, ki so prinesle veliko 
dobrega peciva in nato tudi 
vsem, ki so ga pokupili. 
Hvala tudi očetom pri toče­
nju pijače in pri nagradah. 
Tudi ti so imeli polne roke 
dela in so ga spretno reše­
vali.

Lepa hvala g. Milanu Pav­
lovčiču, kateri je zelo lepo 
vabil po zračnih valovih na 
naš piknik in tudi Ameriški 
Domovini za vse objavljeno.

Naj lepša hvala pa vam 
vsem, ki ste se odzvali va­
bilu in prišli na naš piknik 
kljub sivim oblakom in sem 
ter tja kaki kapljici. Naša 
zahvala je: Bog Vam popla­
čaj!

Odbor staršev
---------o--------

John D. Oborsfar - 
doktor znanostif $ a (Tr . ^ • . r

WAUKEGAN, 111. — V
Waukeganu nas je novonase- 
1 j enih Slovencev le mala 
peščica. Nekateri so že odšli 
v večnost, nekaj se jih je 
preselilo drugam, novega do­
toka pa ni. Tako vsakdanje 
življenje teče po starih, ugla­
jenih tirih in ni nobenih iz­
rednih in pomembnih dogod­
kov, da bi o njih poročali v 
časopisih za širšo javnost.

Letos, junija meseca pa je 
bil na Illinoiski državni uni­
verzi v Urbani promoviran 
za doktorja .znanosti John D. 
Oberstar ml.

To pa je za nas važen do­
godek, ki nam vzbuja ponos 
in nam je v veliko veselje. 
In o tem nekaj besed v ved­
nost in zadovoljstvo tudi o- 
stalim Slovencem.

mogočnih in petičnih zagovnvnkiov posesti in nošnje 
orožja je od muh. Pa vendar v kali zadušijo poskuse o 
temeljiti kontroli in prepovedi nošnje orožja na sploš­
no, in to s cinično frazo: ne mori revolver, ampak člo­
vek. Odgovor: če človek nima revolverja, ne more stre­
ljati. Kje je zopet tu odgovornost izvoljenih zakono­
dajalcev? In volivcev?

To so trije glavni elementi tehniške narave, o ka­
terih je treba nekaj ukreniti. Sedaj bom navedel še ne­
kaj socialno-moralnih principov za zajezitev zločina.

4) Gospodarska politika dežele nujno terja mno­
go obiširnejšega upoštevanja človeško-socialnega _ as­
pekta v ekonomskem procesu. Trdi se, da je ameriška 
družba zgrajena na krščanskih temeljih zapadhe kul­
ture, Jedro, in zares sama koščica, krščanskega načela 
o razmerju človeka do človeka veli, da moraš ljubiti 
tudi svojeg’a bližnjega, ne samo samega sebe. V praksi 
se to pravi, deliti sadove gospodarskega procesa med 
podjetnika in delavca. V tem oziru opažamo z veseljem 
in zadovoljstvom viden obrat v odnosih med njima. Do­
sedanjo konfrontacijo s 'štrajki in sovraštvom je začel 
zamenjavati duh 'špkave, razumevanja in sodelovanja 
za splošno dobro. Je velika reč! Da bi le iz te atmosfe­
re vzklila načrtna akcija, ki bi s pomočjo javne oblasti, 
kljub moderni telinizaciji in robotom, zagotavljala 
mlademu delavskemu naraščaju primeren trening 'in 
pogoje za zaposlitev. Mladina mora proč s cest in za­
kotnih oštarij na produktivno delo. Kako se bo pozna­
lo pri padcu zločinov!

5) Obnoviti in utrditi družinsko življenje je con­
ditio sine qua non za zdravo družbo, ki po sami svoji 
naravi preprečuje legla kriminalnosti. ,Zle vesti trdijo,

Dr. John Oberstar se je ro­
dil v Waukeganu v znani 
družini Janeza in Ančke O- 
berstar. Ljudsko šolo je do­
končal pri fari Matere božje, 
nato pa je graduiral na Pub­
lic High School — vse v 
Waukeganu.

College je absolviral v 
Champaign-Urbani in tam tu­
di nadaljeval svoje študije na 
univerzi, kjer je bil letos 
promoviran za doktorja na 
fakulteti za electrical engine­
ering.

Tihe molitve staršev so ga 
spremljale ves čas in tudi 
gmotna podpora je bila na 
razpolago.

Predno se je lotil svojega 
glavnega študija na univerzi, 
si je moral postaviti trdno in 
široko bazo in je v ta namen 
moral predelati in obvladati 
mnogo sorodnih in podpornih 
panog.

Ne bom pisal o teh pano­
gah, ker jih je preveč, pa tu­
di moje znanje o njih je ne­
zadostno. Tudi če bi strokov­
njak pisal o tem, ne bi vsega 
dojeli, ker bi morali biti izra­
zi tako znanstveni, kakršnih 
se pri vsakdanjem občevanju 
ne poslužujemo. Zato na krat ­
ko: Stroka, iz katere je John 
doktoriral, se uradno naziva 
Electrical Engineering, Speci­
alization: Encapsulation and 
Implantation Studies of InP.

Svoj visoki naslov je dr. 
Oberstar dosegel po svoji spo­
sobnosti in potom težkih na­
porov v svojem študiju. Lah­
ko rečemo z Rimljani: Po­
gumne podpira usoda ...

John Oberstar je s svojimi 
doprinosi in rezultati oboga­
til znanost, dokazal, da je 
prestiž ameriške znanosti u- 
pravičen in dvignil ugled 
svojega slovenskega naroda. 
Profesorji domačih in tujih 
univerz si žele stikov z na­
šim mladim doktorjem in 
iščejo njegove znanstvene 
spise!

Stvarnik je obdaril doktor­
ja s privlačno zunanjostjo In 
uglajenim nastopom, zlasti pa 
mu je dal dobro srce in ple­
menit značaj. Moramo reči, 
da ga je Bog preskrbel z 
vsem, kar sedaj potrebuje v 
svoji službi in pri delu za a- 
meriško vlado.

Temu se prav nič ne čudi­
mo, kajti dr. John Oberstar 
ml., čeprav je dosegel tako 
zavidljivo 'stopnjo v svoji zah­
tevni stroki, nikdar ne zani­
kuje — kakor mnogo drugih 
— vloge Boga v stvarstvu, 
ampak še vedno “Daje Bogu, 
kar je božjega ..

Te vrstice naj služijo kot 
iskrene čestitke dragim Ober­
star j evim, predvsem pa mla­
demu doktorju.

Vivat et floreat!
Ludvik Kolman

Zgodovina Ribnice in ribniške 
pokrajine

WILLOUGHBY HILLS, Oi 
— Knjiga z gornjim nasloni 
vom je delo dolgoletnega rib-1 
niškega dekana (1914-1940)1 
g. Antona Skubica.

Dvoma ni, da je “Zgodovi-1 
na Ribnice in ribniške pokraJl 
jine” zahtevala ogromno žr-j 
tev in dela. Prepričan sem,! 
da ni njej enake knjige poj 
vsebini ali obliki kje drugje.! 
Pokojni dekan Anton Skubici 
je porabil ves svoj prosti čas, * 
da je zbral gradivo za knji­
go. Raziskaval je rokopise in 
dokumente, kateri segajo v 
prvo stoletje po Kr. in se za­
ključujejo s smrtjo g. dekana 
v letu 1940.

V platno vezana knjiga 
vsebuje 786 strani. Uverjen 
sem, da tako po vsebini kot 
obsegu bo ta knjiga v čast 
vsaki še tako zahtevni knjiž­
nici. Pomembno pri tej knji­
gi je dejstvo, da ne obravna­
va samo Ribnice, marveč po­
sega v dogodke širom Dolenj­
ske in Notranjske. Avtor piše 
o ljudskih šegah in navadah. 
Zanimivo je pisanje o prazno­
verju ljudi, saj skoraj do po­
tankosti opisuje proces in so­
jenje “čarovnice”, ki je bila 
sežgana na grmadi v Ribnici.

Precej prostora v knjigi 
posveča avtor turškim napa­
dom in dogodkom v Napole­
onovi dobi. Odkrito poveda­
no, nimam dovolj prostora v 
tem dopisu, da vsaj na skro­
men način opišem , vsebino, 
knjige!

Omenil bi rad pripombo 
dolgoletnega upravnika Slo­
venske pisarne v Clevelandu, 
pred nedavnim umrlega g.

Janeza Ovsenika, ki je dejal 
ob prvi pošiljki, katero je 
prejela pisarna: “Ne morem
verjeti, da je mogoče izdati 
tako obširno delo za ta de­
nar!”

Osebno bi želel pripomniti 
k temu, da je ta knjiga lahko 
izšla po zaslugi manjše sku­
pine ribniških rojakov, ki so 
se velikodušno žrtvovali za 
to delo. Imena teh so navede­
na v knjigi. Na tem mestu bi 
omenil le dve osebi, ki sta 
finančno omogočili izid knji­
ge, namreč msgr. Antona Ilca 
(Goriča vas) in Karela Kozi­
no “Protoirej” (Breg), oba 
duhovnika v dušnem pastir­
stvu ruskih katoličanov v 
Belgiji.

Knjiga je bila izdana že 
leta 1976 v Argentini. Prva 
pošiljka knjige v ZDA je bi­
la hitro razprodana in je do 
sedaj ni bilo več na razpola­
go. Ker pa je bilo tu večkrat 
povpraševanja po njej, sera 
podpisani začel iskati z izda­
jatelji knjige zvezo^ katero 
sem po daljšem času in po 
nasvetu Johna Škrabca tudi 
vzpostavil.

Trenutno imam na razpo* 
lago nekaj izvodov te knji­
ge, za katero je cena $18 ah 
ista vrednost v tujih valu­
tah. Kdor želi knjigo po pO' 
šti, naj, prosim, doda h gor­
nji vsoti $1.75 za poštnino.

' Naročila za knjigo- spreje­
ma: Frank Šega, 1918 Eme­
rald Lakes Blvd., WillougbhV 
Hills, O. 44092. Tel.: 944- 
0020.

Frank Šega

Srečanje obmejnih 
škofij na Sv, Vššarjah

CLEVELAND, O. — Lani, 
v nedeljo, 23. avgusta, je pri­
šlo do prvega srečanja treh 
obmejnih škofij na Višarjah. 
V tem starodavnem Mariji­
nem svetišču sredi Julijskih 
Alp so se zbrali verniki iz 
krške (celovške), ljubljanske 
in videmske škofije. V njih 
žive Slovenci, Furlani, Nem­
ci in Italijani. Z njimi sta 
prišla na Višarje: iz Vidma 
nadškof Battisti in pomožni 
škof Pizzoni, iz Ljubljane pa 
nadškof dr. Šuštar, medtem 
ko se apostolski administra­
tor celovške škofije dr. Koest- 
ner zaradi bolehnosti ni mo­
gel udeležiti tega srečanja. 
Za to priložnost je prišlo na 
Višarje zelo veliko romarjev 
iz vseh treh škofij.

Skupna romarska pobož­
nost se je začela ob treh po-

vmmj___
poldne. Koncelebrirano maš0 
je opravil videmski nadšk<J 
msgr. Battisti ob somaševa* 
nju drugih dveh škofov ^ 
številnih duhovnikov. V sl°' 
venščini in nemščini je pd' 
digal, bral molitve, berila 111 
prošnje ljubljanski nadškof 
v italijanščini pa videmska- 
Petje je bilo prav tako tr°' 
jezično.

Glavna misel v pridigi ie 
bila tale: medtem ko se 
ropski politiki šele trudijo za 
Združeno Evropo, ki naj ^ 
evropske narode političh0’ 
kulturno in gospodarsko Vc' 
vezala, pa Sv. Višarje že 4°^ 
go vrsto let povezujejo 
vanski, germanski in latinsk 
svet v eno družino. In če se 
v nižini še porajajo neraZ0 
me van j a in napetosti h100 
raznimi narodnostnimi skhP, 
n ostmi, te neprilike v viši111 | 
ob višarski Materi božji Pre' 
nehajo in jih nadomesti bfA 
sko sožitje in razumevanje-

da je ameriška družina na povprečju v krizi. Vzrok sta 
zlasti dva pojava: agresivno feministično gibanje, ki 
spodkopuje korenine zdravega družinskega življenja 
in domače vzgoje otrok, in zelo laksni zakoni za ločitev 
zakonske zveze. Vzgoja v družini je nenadomestljiva, 
na njeno mesto ne more stopiti ne cerkev, ne šola in ne 
kaka druga javna vzgojna ustanova. Kajti ljubezen 
matere in očeta do otroka je tako elementarna, da ji ni 
nadomestila. Iz takih družin ne rasto kriminalci, pač 
pa iz podrtih malomarnih in ločenih zakonov. Na tem 
polju čaka velika naloga krščanske cerkve, o katerih 
se zdi, da so v tem oziru preveč ohlapne in brezbrižne, 
na drugi strani pa javne zakonodajne ustanove, ki na­
pravljajo ločitev zakonske zveze za igračo. Zapuščeni 
otroci so v nevarnosti, da bodo zrastli v kriminal.

6) Vsak človek ima vest, ki je klic božji v njegovi 
notranjosti. Današnja sekularna vzgoja v javnih šolah 
in drugih ustanovah jo ubija z vso mogočo moderno 
robo dvomljvih “znanstvenih” dognanj. Amerikanec je 
čudno sestavljen individuum. Na denarju piše: In God 
We Trust, ljudski zastopniki v kongresu molijo, a v 
smislu ustave je Supreme Court vrgel Boga iz javnih 
šol kompletno in dokončno. Dokončno? Upati smemo, 
da ne.' Božji zakoni so močnejši od človekovih, na člo­
veka vplivajo z drugačne perspektive in mu po nji u- 
ravnavajo vest. In božja zapoved pravi: ne ubijaj!, ne 
kradi!, ne prešuštvuj! Kdo bi se čudil rastočim zločin­
stvom tam, kjer so vse to vrgli med staro šaro, name­
sto tega so vpeljali moderno, ‘znanstveno’ etiko in mo­
ralo brez Boga in proti Njemu?

L. P.SV ' - 7.. ■*,v' :,c ^ _; s- _ G* ... ■ ' •

se škofje in duhovniki zbra 
na prigrizek v dvorani r° 
marske hiše pod župnišč0111' 
Vsi so izražali zadovoljs^ 
nad uspelim srečanjem.. ^ 
posebno srečen je bil vid0111 
ski nadškof, v katerega 
fijo spadajo Sv. Višarje. ^ 
tej priložnosti je bilo tudi ^ 
govorjeno, da bo prihodih 
srečanje v soboto po praZ1) 
ku Marijinega Vnebovzetij1' 
tj. 2.1. avgusta 1982, tj. pret0^ 
li teden.

Ko to pišemo, o letošnjejj 
srečanju sosedov na Sv. ^ 
šarjah še nimamo poročaj 
Vemo le, da je bila konc°^ 
brirana sv. maša v opoldaIj 
skem času in da so som^ 
vali: nadškofa Battisti
Vidma in dr. Šuštar iz Lj° 
Ijane in škof Kapellari iz ^.c 
lovca. Maša sama in petj® 1 
bilo izmenoma v slovenščj)1 
italijanščini in nemščini- .

čahi'
F

Sv'

Takšna sosedska sreč 
so nedvomno zelo koristn^ 
škoda, da je cerkev na ^ 
Višarjah majhna za tako 
lika romanja.

J. S'
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TORONTSKE KOVICE
f TORONTO, Ont. — Dne 

22. avgusta smo bili priče le­
pemu uspehu našega rojaka 
g. Jožeta Avsenika. Skoraj 
400 ljudi se je zbralo na 
53 Hymus Ave. v Torontu na 
ogled razširjene tovarne čev­
ljev. Tovarna sedaj obsega že 
5000 kvadratnih metrov po­
vršine in je še posebno zad­
nji del opremljen, z najsodob­
nejšimi stroji.

Čevlji, ki se prodajajo, v 
boljših kanadskih trgovinah, 
so znani pod znamko Cele­
brity Shoes, isto ime ima tu­
di tovarna, ki sta jo ustano­
vila družabnika Frank Kata­
na in naš rojak Jože Avse­
nik. Jože, ki je med drugim 
tudi predsednik znanega- lov-

Potem, ko se zavemo te 
kmečke pra-kulture, stare ne­
kaj tisočletij, nas ne presene­
ti več nekaj, kar se na prvi 
pogled zdi fantastično: da se 
številno- izrazje v indoevrop­
skih jezikih vse tja do Indije 
sklada s slovenskim: “stan”
(stanovanje, domovanje) se 
npr. 'pojavlja v številnih o- 
znakah držav — Pakistan, 
Hindustan, Afganistan ... Da 
se izraz dežela v okrajšavi 
“deš” pojavi v imenu nove 
bengalske države Bangladeš; 
ali da se pomen izraza Buda 
sklada z našim “buditelj” ali 
mogoče “prebujeni”. Ali da 
se v indijskih izročilih ime­
nuje znanje oz. modrost veda 
in da imajo tam številne take 
vede. Kot v slovenščini! Kar 
potrjuje njeno predzgodovin­
sko korenino. ■ Zakaj se slo­
venskim ljudem ta prastara 
korenina slovenščine ne pri­
kaže in poudari njen pravi 
pomen,?

Še več! Oblikovalci našega 
knjižnega jezika tudi niso iz­
hajali iz stališča njegove 
predzgodovinskosti in so slo­
venščino primerjali z drugi­
mi slovanskimi jeziki, ki so 
seveda mlajši in ne morejo 
vsebovati zato takšnih starin 
kot slovenščina in so se lotili 
čiščenje “neslovanskih” pri­
mesi iz nje, ne da bi sploh po­
mislili, da so lahko celo prist­
ne, in imajo svojo poreklo še 
v prazgodovini.

V teh neustreznih predsta­
vah so skorajda povsem za­
nemarili zapisovanje in zbi­
ranje slovenskega besedišča 
iz narečij ter njih vrednote­
nje. Vse do danes ni bilo slo­
vensko besedišče sistematično 
zbrano. Izumetničen knjižni 
govor še zmeraj hromi izra­
žanje in pristno govorico, na­
mesto da bi bogatil, obliko­
val, oplajal; se omejeval v 
bistvu na enotno izreko ali 
pravorečje, pustil pa bogastva 
krajevnih kultur.

Zaradi nepravilnih in ne­
ustreznih gledanj slovenska 
šola-še danes ni sposobna pri­
kazati mladini pravilnega 
zgodovinskega in kulturno- 
socialnega pomena slovenšči­
ne. Ta naj bi bila pomembna

skega kluba iz Allistona, iz­
vira iz Begunj na Gorenj­
skem blizu Tržiča. Ko se mu 
je doma vse tako zdelo, da ne 
bo prišel do položaja, ki bi 
ga po svoji strokovni sposob­
nosti in marljivosti lahko 
pričakoval, je 1. 1957 preko 
Nemčije nastopil pot pre­
mnogih Slovencev in se že 
1959. leta naselil v Torontu.

Tovarno je začel že leta 
1961 in jo je po 20 letih sku­
paj z družabnikom spravil do 
izredno z a v i d 1 j i ve višine. 
Kvaliteta njegovih čevljev je 
izvrstna. Ko sedaj Gorenjci- 
Tržičani hodijo domov na po­
čitnice, marsikdo nese s se­
boj čevlje, napravljene po 
Tržičanu v Kanadi, namesto 
da bi tamkajšnje čevlje no­

le zato, ker so v njej pisali 
Prešeren, Cankar in drugi?! 
Toda v resnici je slovenski 
jezik sam po sebi zgodovin­
ska korenina in s tem .'kul­
turna vrednota. Našega jezi­
ka ni mogoče primerjati z 
drugimi, da bi na njih ravni 
ocenjevali njegovo vrednost, 
ker je vendar starejši. Pač pa 
bi zgodovinsko vrednost dru­
gih lahko merili z njegovimi 
značilnostmi.

V naši šoli se prav tako ne 
prikaže pravilno, zakaj je 
razsežnost slovenskega jezika 
razmeroma majhna. Saj, če 
bi se slovenski narod zlil v 
koga drugega, bi bil seveda 
večji, lahko tudi velik, toda 
ne bi bil več isti. Tako so se 
zlivali namreč “veliki” narodi 
v Evropi. Toda s tem zlitjem 
so izgubili svojo prejšnjo 
identiteto. Slovenski narod 
pa jo je ohranil iz pradavni­
ne do danes, najsi bo tudi sa­
mo nagonsko. Toda prav to 
priča še posebej o njegovi 
življenjskosti!

Danes bi se morali že na­
smehniti nad tem, kako so 
naši razsvetljenci v prejšnjem 
stoletju skušali domnevno 
grdo, nerodno in kmečko slo­
venščino “kultivirati” z uva­
janjem dozdevno finejših iz­
razov: izobražene slovenske
dame so npr. igrale na “gla- 
sovir”, bile so “divne”, svojim 
“soprogovi” so “povijale” le­
pe, zdrave otroke; naš narod 
je imel slovansko “pokole- 
nje” itd.

Ostala pa je seveda še ve­
lika ohromitev slovenskega 
izražanja, ker niso prodrla so­
dobnejša vrednotenja tega je­
zika in spoznanje, da ima pra­
zgodovinsko korenino, ki se­
ga vse do prazgodovinskih A- 
rij cev. Se vedno naj bi se iz­
ražanje v slovenščini bližalo 
nekakšnemu idealno zamiš­
ljenemu, toda v bistvu napač­
no zastavljenemu panslovan­
skemu idealu. In ni čudno 
zato, da prav učenje “pravil­
ne” slovenščine povzroča to­
like težave, saj je ta pravil­
nost v resnici prav slabo 0- 
predeljena.

Namesto nekdanjih posku­
sov preoblikovanja slovenšči­
ne v fino meščansko slovan­
sko govorico, se danes posku­

ša napraviti iz nje neke 
vrste tehnični in “komercial­
ni” jezik z uvajanjem vseh 
vrst a m e r i k a nizmov, npr. 
“design” ali “bistro” in še to­
liko primerov. Ne gre v tem 
primeru toliko za modo, kot 
za manipulacijo javnosti, ki 
naj bi nasproti takšnim ozna­
kam zadobila občutke vzhiče­
nja in zato pridno segla po 
raznih “designih” in se hodi­
la krepčat v “bistroje”. V tem 
naj bi dobila zadoščenje, po­
nudniki teh oznak oz. tako 
označenega blaga in storitev 
pa svoj povečani dobiček.

Ljubljansko središče je zad­
nja leta preko javnih občil, 
tiska in RTV, osrediščenih v 
njem, še posebej usodno vpli­
valo na razkroj slovenskega 
govora na slovenskem prosto­
ru. Plazu hibridnih besed in 
napačnih rab ni bilo mogoče 
zaustaviti in se je brez ovir 
zlival v mišljenje in govor 
mlajših rodov. Kaki protesti 
niso zalegah, saj so poroče­
valci in izvajalci za svoje de­
lo posebej plačani ne glede na 
napake; tisti, ki hoče protesti­
rati, pa si mora posebej vzeti 
čas in trud; zato se seveda po 
nekaj poskusih vda in odne­
ha. Najbolj brezobzirno opu­
ščajo napovedovalci in poro­
čevalci, pod vplivom prevo­
dov iz tujih poročil, ravno
2. sklon v zanikanju in vse 
pogosteje dvojino. Potem pa 
bodo hoteli trditi, da sedaj 
pač “raba” že hoče slovenšči­
no brez tega.

Gre za težnje po razvred­
notenju slovenščine, ki dobijo 
preko poročevalskih sredstev 
in njih moči obliko psihote- 
rorja nad slovenskim mišlje­
njem. Predsodkom o sloven­
ski majhnosti, nebogljenosti 
in grdoti slovenščine naj se 
pridruži še vcepljeni občutek 
o njenem nesmislu. Tudi 
takšni glasniki so se že poja­
vili (Kermavner, Kramber­
ger...). Pred kratkim je mo­
rala v Sloveniji nasproti tak­
šnim pojavom nastopiti celo 
najširša množična organizaci­
ja SZDL.

Seveda pa bi bilo potreba 
poprej razjasniti, kot omenje­
no, že podedovana manjvred­
nostna pojmovanja in pred­
stave. Takšna, kot so nam jih 
izdelali nemški pisci. Zakaj 
se nikjer ne omenja, da so u- 
stoličevali in prisegali tudi na 
Koroškem simbolično v slo­
venskem jeziku tudi po letu 
1414? Slovenščina v vseh sto­
letjih ni bila manjvreden je­
zik, šele v 19. stoletju s poli­
tično prevlado meščanstva in 
liberalizma je bila potisnjena 
na nižjo stopnjo na družabni 
vrednostni lestvici. Toda ne 
prej. Čemu sicer njena sim- 
bolična uporaba pri poklonit­
vah v slovenskih deželah?

Je mogoče, nadalje, da se 
še vedno trdovratno ponavlja 
nemškutarska trditev, da so 
Slovani izšli iz močvirij v Za- 
karpatju? Tako številni, kot 
so ti narodi, kako bi se sploh 
mogli razširiti iz nekega moč­
virja na tri četrtine Evrope? 
Ali pa bi se morali množiti 
mnogo hitreje od drugih, kar 
pa ni utemeljeno. Vloga Kel­
tov v predrimskem času je 
bila v resnici precej omeje­
na. Tlačijo pa jih na vsa ob­
močja v tistih obdobjih, očit­
no zato, da ne bi priznali po­
sebne vloge slovanskim na­
rodom (ki naj bi se tedaj še 
vedno lovili po močvirju). 
Toda v slovenske spise še na­
dalje zvesto povzemajo vso 
n e m č u r sko manipulacijo' o 
Keltih. Treba bi bilo seveda

11. — Izvršilni odbor za pri­
hod pevskega zbora Mirko 
Filej iz Gorice priredi pik­
nik na Slovenski pristavi.

19. — Slovenska pristava pri­
redi vsakoletno Vinsko 
trgatev.

19. — Oltarno društvo fare
sv. Vida priredi obed v 
farni dvorani pri Sv. Vidu. 
Serviranje od 11.30 do 2. 
pop.

25. — Slovenski narodni dom
na St. Clair Ave. priredi 
kulturni večer združen z 
zabavo. Prebitek večera bo 
prispeval k nakupu 600 no­
vih stolov.

26 — Društvo SPB Cleveland
priredi romanje v Frank, 
Ohio.

OKTOBER

2. — “Fantje na vasi” iz Cle­
velanda prirede koncert ob
5. obletnici svojega obstoja 
v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave. Za­
četek ob 7. uri zvečer.

3. — S.K.D. Iriglav, Milwau­
kee, Wis. priredi Vinsko 
trgatev v parku.

9. — KRES prireja vsakoletni
“Večer slovenskih narodnih 
in umetnih plesov” v Slo­
venskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. Pričetek 
ob 7.30 zvečer. Pri plesih 
in po programu igrajo Ve­
seli Slovenci.

10. — A OZ priredi vsakoletno
“Pečenje školjk” na svoj­
em Slovenski vrt letovišču 
v Leroyju.

16. — Tabor DSPB Cleveland
priredi jesenski “Družabni 
večer” v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. v Collin- 
woodu. Igrajo Veseli Slo­
venci.

16. — Klub slov. upokojencev
v Nevburgu-Maple Hts. pri­
redi vsakoletni banket s 
plesom v Slovenskem domu 
na E, 80 St. Serviranje ve­
čerje od 6. do 9. zvečer, za 
ples igra od 8. do 12. orkes­
ter Ed Buehner.

17. — Občni zbor Slovenske 
pristave.

20. — Slovensko-ameriški
kulturni svet priredi Slo­
venski večer prireditev v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Ave., na

precej popraviti idilične poj­
me o “starih Slovanih”, zakaj 
slovanstvo je veliko bolj raz­
gibano in pestro, kot pa nam 
ga je skovalo jezikoslovje, ta­
ko v etnološkem kot zgodo­
vinskem in rasnem pogledu, 
pa tudi kulturnem in jezikov­
nem. In v tej družini slovan­
skih jezikov in kultur ima 
slovenstvo po starinskosti in 
izvirnosti gotovo prvo mesto, 
česar pa mu doslej niti lastni 
pisci niso bili sposobni pri­
znati.

(Dalje prihodnjič)

katerem bo počaščen po­
možni škof A. Edward 
Pevec.

23.— Liga slov. Amerikancev
in SKD Lipa priredita fes­
tival slovenske pesmi in 
melodij v dvorani sv. Križa 
v Fairfieldu, Conn. Nasto­
pajo Fantje na vasi in Alp­
ski sekstet iz Clevelanda in 
Zvon iz Fairfielda. Po kon­
certu ples. Igra Alpski sek­
stet.

31. — Pevski zbor Zarja pri­
redi jesenski koncert v Slo­
venskem društvenem domu 
na Recher Ave.

31. — Slomškov krožek po­
streže s kosilom v šolski 
dvorani pri Sv. Vidu od 
11.30 dopoldne do 1.30 po­
poldne.

NOVEMBER

6. — Štajerski klub priredi
vsakoletno martinovanje v 
dvorani pri Sv. Vidu. Igrajo 
Veseli Slovenci.

6. — Liga Slovenskih Ameri­
kancev in Slovensko-ameri­
ški kulturni svet priredita 
simpozij na Cleveland 
State univerzi.

6. — Slovenski dom na West
Parku priredi jesenski ples. 
Za ples in zabavo igra Ed­
die Buehner orkester. Pri­
četek ob 8. zvečer.

7. — Slovenian National Art
Guild priredi razstavo raz­
nih umetnih v obeh dvora­
nah Slovenskega delavske­
ga doma na Waterloo Rd. 
Razstava bo trajala od 12. 
do 7. zvečer.

13. — Belokranjski klub pri­
reja svoje tradicionalno 
martinovanje v veliki dvo­
rani Slovenskega narodne­
ga doma na St. Clair Ave. 
Igra John Hutar orkester.

13. — Pevski zbor Korotan
poda koncert v dvorani pri 
Sv. Štefanu v Chicagu, 111.

21. — Fara Marije Vnebov-
zete na Holmes Ave. priredi 
“Zahvalni festival”, ki bo 
od 3. do 9. zvečer v dru­
žabni dvorani Baraga.

DECEMBER

5. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu priredi Miklavževanje 
v farni dvorani. Pričetek 
ob 3. popoldne.

19. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi Božični kon­
cert v Slovenskem narod­
nem domu na St. Clair Ave.

31. — Pevski zbor Korotan
priredi Silvestrovanje v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St C.lair Ave.

1983

FEBRUAR

5. — Pevski zbor “Slovenska 
pesem” iz Chicaga, 111. pri­
redi koncert v Slovenskem 
narodnem domu na St. 
Clair Ave. Začetek ob 7.30 
zvečer.

12. — Dramatsko društvo
Lilija priredi svojo vsako­
letno maškarado v Sloven-

CLEVELAND, O. — “Naš 
tednik”, tedensko glasilo Na­
rodnega sveta koroških Slo­
vencev, je v številki 32, z dne 
12. avgusta 1982, ob nedavni 
smrti Hrvoja, sina generala 
Maistra, priobčil naslednji ne­
krolog, katerega v informaci­
jo bralcev našega lista v ce­
loti ponatiskujemo.

“V kraju Brunoy blizu 
Pariza je 7. julija v tamkaj­
šnji bolnici v starosti 76 let 
nenadoma preminul Hrvoj 
Maister, prvorojeni sin pes­
nika in za severno mejo Slo­
venije zaslužnega generala 
Rudolfa Maistra ter brat u- 
pokojenega ravnatelja mari­
borskega Gradisa, inženirja 
Boruta. Po dveletni borbi z 
neozdravljivo boleznijo, ki jo 
je po mnenju zdravnikov z 
odločno voljo čudežno prema­
gal in bi se lahko sredi avgu­
sta preselil v svoje pariško 
stanovanje, mu je odpoveda­
lo srce. Tisto veliko rodo­
ljubno srce, ki je zaskrblje­
no utripalo za usodo Sloven-
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skem narodnem domu na 
Holmes Ave.

27. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu bo postregla s kosi­
lom v farni dvorani, od 11.30 
do 1.30 popoldne.

MAREC

12. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi pomladanski 
koncert z večerjo v Sloven­
skem domu na St. Clair 
Ave. Igrajo Veseli Slo­
venci.

26. — Slovensko-ameriški
Primorski klub priredi ve­
čerjo s plesom v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave. Igrajo Veseli 
Slovenci.

APRIL
9. — Tabor DSPB Cleveland

priredi svoj pomladanski 
družabni večer. Za zabavo 
in ples igra orkester Veseli 
Slovenci.

30., 1. maja — Slovenski folk­
lorni inštitut v Ameriki 
priredi samostojni folklor­
ni program v novo preure­
jenem gledališču Ohio

Theater na Playhouse Square 
v središču Clevelanda.

MAJ

7. — Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi Materinsko 
proslavo v farni dvorani. 
Pričetek ob 7. uri zvečer.

JUNIJ

4. — American Slovene Club
priredi večerjo s plesom v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Ave. v po­
častitev 55. obletnico klu- 
bovega obstoja.

19. — Tabor DSPB Cleveland
podaja spominsko proslavo 
za pobite slovenske domo­
brance, četnike in civilno 
prebivalstvo. Spominska 
proslava bo pri spominski 
kapelici Orlovega vrha, na 
Slovenski pristavi.

AVGUST

14. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu priredi piknik na Slo­

venski pristavi.
OKTOBER

15. — Tabor DSPB Cleveland
priredi svoj jesenski dru­
žabni večer. Za zabavo in 
ples igra orkester Veseli 
Slovenci.

cev in Jugoslavije bodisi v 
internaciji v Grizzani in še 
bolj v peklenskem Buchen- 
waldu, potem ko ga je gesta- 
po aretirala v Benetkah. Se­
veda pod izmišljenim ime­
nom, kajti po zasedbi Mari­
bora so Nemci razpisali viso­
ko nagrado za njegovo areta­
cijo. Brezhibna francoska go­
vorica pa mu je ob prihodu 
v taborišče pomagala pome­
šati se med francoske delav­
ce. Ko so jih marca leta 1945 
izseljevali iz Buchenwalda in 
so Nemci vsakega, ki je o- 
magal na poti, ustrelili in je 
bil že na koncu svojih moči, 
mu je uspelo uiti na neko 
kmetije, kjer so ga poljski 
delavci skrili, ker so ga imeli 
za Poljaka, saj je Maister 
govoril skoraj vse slovanske 
jezike poleg glavnih evrop­
skih. Po povojnem zdravlje­
nju načetih pljuč v Franciji 
je torej bilo naravno, da so 
ga prav zaradi znanja jezika 
v Parizu pridržali na radiu, 
kjer je dočakal upokojitev 
kot novinar. Upokojil pa se 
je kot uslužbenec komerci­
alne stroke s popoldanskim 
delom, saj je diplomiral na 
zagrebški ekonomski fakul­
teti ter se naknadno še izpo­
polnjeval v Parizu. Pred voj­
no pa je v Ljubljani zavze­
mal visoko mesto na banski 
upravi.

Že leta pred upokojitvijo, a 
posebno potem, se je zelo 
zanimal za problematiko za­
mejskih Slovencev. Mnogo­
krat je prepotoval Koroško 
in Štajersko in Benečijo. Na 
Koroškem je imel nekaj 
znancev in prijateljev, med 
drugim v Libučah. Nešteto­
krat je obiskal Trst, kjer je 
bil sorodstveno povezan z 
znanimi narodno zavednimi 
člani Mankočeve'družine. Po­
vsod je vlival ljudem pogum, 
kjer je to bilo potrebno za 
njih narodni obstoj. Čeprav 
ni svoje narodne ljubezni 
javno prodajal, je bil izred­
no trden Slovenec in še po­
sebej Jugoslovan.

Naj omenimo le nasled­
nje. Ob dolgi agoniji pred­
sednika Tita, ki ga je visoke 
cenil, so tudi v Parizu špe­
kulirali na račun bodočnosti 
Jugoslavije. Tedaj je Maister 
zvedel, da bivši beograjski 
dopisnik Razumovsky piše za 
neko nemško založbo knjigo 
o Jugoslaviji. Ko je ta roko­
pis dovršil, mu ga je Maister 
skoroda ugrabil. Cele noči ga 
je popravljal ter telefoniral 
na vse strani, da ugotovi toč­
nost svojih popravkov. Ali je 
ta knjiga izšla, ne vemo. Ve­
mo pa, da je bil nje avtor ze­
lo nejevoljen in se kmalu 
nato izselil v Južno Afriko.

S smrtjo Hrvoja Maistra, 
evropsko razgledanega in ve­
ščega komentatorja svoje do­
be, izginja marsikaj, kar bi 
moglo osvetliti določene do­
godke. Izginja pa v večnost 
zagotovo velik prijatelj za­
mejskih Slovencev, ki nas 
je brez vsakršnje publicitete 
osebno spodbujal, naj odloč­
no vztrajamo na domači zem­
lji- *
(Prepis iz NT pripravil J. S.)

-------- o--------

Slovenski mesečnik 
Ave Maria

potrebuje vašo pomoč!
-------- O--------

Poravnajte naročnino 
pravočasno!

sili v Kanado.
Poročevalec

Slovenski jezik in kultura O. S.

§100010 SO KORENINE
m.

VELIKA RAZPRODAJA! 30% do so% popust!
Poletna oblatila: bluze, krila, jopiči, hlače, obleke.

2., 3., 4. in 5. septembra

10% popust!
FRANGIES FASHIONS

567 E. 200 Sl. 692-2093
na novih jesenskih kratkih 

in dolgih oblekah.
Odprto: v četrtek od 9. do 9., v petek in soboto 

od 9. do 4. in v nedeljo od 2. do 4. pop.
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ANDREJ KOBAL:

SVETOVNI POPOTNIK 
PRIPOVEDUJE

Opat in menihi so radi vi­
deli, da pri njih prenočim z 
razgovori v pozne ure. Ob ne­
kem cerkvenem prazniku sv. 
A n d o n i j e (imena svetni­
ka, mislim, da se prav ne 
spominjam; ponavljalo se je 
v nekakšnih biljah skoraj 
2 uri) sem prisostvoval njih 
polnočnemu obredu s pet­
jem. Sprejeli so me z vso 
vljudnostjo kot svojega, saj 
mi je njih jezik tekel precej 
gladko. Kar nisem jih mogel 
prepričati, da nisem Makedo­
nec, ki je mlad šel v Ameri­
ko.

Ko so omenjali Makedonijo, 
se nisem mogel premagati, da 
ne bi omenil nesmisla bolgar­
skega vpada v Makedonijo na 
strani Hitlerja. “Eh, naša 
greška, naša greška,” je po­
navljal opat in meniha, kate­
rima je bilo dovoljeno sedeti 
pri isti mizi sta v potrditev 
zmajala z glavo.

Menihi so morali izprazniti 
osmo, vrhnje nadstropje o- 
gromnega samostana. Tu je 
milica po svoje uredila stan 
za Joano, a del nadstropja je 
zavzemal vodja miličnikov, v 
činu polkovnika, neki bivši 
tovarniški delavec. Joanin a-, 
partman, če bi se stan mogel 
tako nazivati, je imel izhod 
na prostorno ravno streho 
nižjim delom zgradbe.

Z -meter visoko kamnito o- 
grajo je ta prostor služil kot 
edini izhod na prost zrak. O- 
troka sta se tu igrala in tu je 
živela jetnica, kadar je vre­
me dopuščalo. Menihi je niso 
obiskovali, ker to ni bilo 
všeč miličnikom, ki so se si­
cer obnašali dostojno, a brez 
prijazne besede.

Ko sem jo prvič obiskal, jo 
je opat povabil, da bi se u- 
deležila večerje. Mislim, da 
se je polkovnik miličnikov 
potrudil z namenom pokaza­
ti, kako se jetnici še vedno 
godi po kraljevsko. Na boga­
to obloženi in okrašeni mizi 
je'bilo v izobilju okusnih do­
brot, pečenja in cvrtja po 
bolgarskih (pravzaprav tur­
ških) receptih, pijač in celo, 
kot so oni imenovali, nekak 
začetni, ameriški cocktail.

V blag spomin
ENAJSTE OBLETNICE SMRTI 

LJUBLJENEGA OČETA 
IN BRATA

Frank Penko
ja premini;! 31. avgasta 1371.

Enajst let je že minilo, 
odkar si, dragi, šel od nas, 
a vedno svež spomin je na Te, 
pogrešamo Te vsaki čas.

Žalujoči:
sin FRANK,

hčerki ANA in MILA - 
v starem kraju, 

sestra JENNIE ZELKO 
v Clevelandu,

nrugi sorodniki v Sloveniji.
Cleveland, O., 31. avg. 1932.

rangi

Čudno omizje. V ospredju 
opat, veličasten, belobrad 
starček, poln dovtipov in hu­
morja, na njegovi desni Jo- 
ana, obdana od dveh učenih 
menihov, na levi jaz s pol­
kovnikom milice in njego­
vim pobočnikom. Opat je za­
čel s prekrižanjem in blago­
slovom, iz katerega ni izpu­
stil kraljičinega imena. Po 
izreku “Amen” sem dejal, da 
rabimo v ameriškem blago­
slovu pred jedjo iste besede 
v protestantskih družinah, 
medtem ko katoličani po ve­
čini zmolijo očenaš.

Opat in Joana sta gotovo 
opazila miličnikovo nestrp­
nost, ki je že imel v rokah 
vilice in nož ter očividno- ča­
kal, da bi jedli. Opat je pri­
stavil, da je očenaš v vseh 
jezikih isti, Joana pa, da bi 
rada slišala očenaš v angle­
škem jeziku. Prosila me je, 
da bi ga zmolil. Miličnik je 
odložil nož in vilice, ko sem 
začel glasno in razločno, po­
časi Our Father Who art in 
Heaven. Opat, menihi in 
strežniki so sklonili glave, 
polkovnik miličnik pa je kar 
srepo zrl predse. Mučno mu 
je bilo in nerodno se je pre­
stavljal na stolu.

Po večerji smo ostali pri 
mizi in razgovor se je sukal o 
marsičem, največ z odgovori 
na vprašanja o življenju v 
Ameriki. Miličnik je bil red­
kobeseden, le tu in tam je 
stavil kratko vprašanje, ki ga 
je izdajalo kot nešolanega in 
precej nevednega. Vprašal je 
na primer, kakšen denar je 
v rabi v Ameriki. Imel sem 
v žepu srebrn dolar in nekaj 
drobiža ter mu pokazal. Ogle­
doval je Srebrnjake,,, dolar,, 
pol dolarja (50centov), kvo- 
der (25 c), dime (10 c) in ni- ■ 
ckel (5 c) ter bakreni cent.

Vse je spuščal na mizo, da 
sliši, če zveni in je kovina 
pristna; potem pa je vprašal, 
kaj pomenijo besede In God 
We Trust, vkovane v vsak 
novec. “Verjamemo (ali za­
upamo) v Boga,” sem odgo­
voril. To je silno ugajalo o- 
patu in drugim. “He, vidite,” 
je glasno vzkliknil, “Združe­
ne države, najbolj mogočna 
svobodna dežela na svetu, še 
na denarju izjavlja vero v 
Boga!” Kot da so novci kak­
šna svetinja, jih je opat obra­
čal v roki, ko mu jih je mi- 
ličnih izročil na ogled. Nerod­
no izgovarjaje je prečital ge­
slo z vsakega novca in po­
navljal prevod po bolgarsko.

Joana je molče, a pazno sle­
dila opatovim opazkam in 
nadaljnjemu razgovoru, 
končno pa pripomnil, da na­
red, ki tako veruje v Boga. 
ne more biti nikoli prema­
gan. Ker je narod združen in 
svoboden, je rekla, je tudi 
močan v veri v svojo moč hi 
božjo pomoč. Imela je tudi 
dovtipe in povedala nekaj šal 
na račun Otečestvenega Fron­
ta in “demokracije”, katero 
uvaja tako imenovana svo­
bodna stranka pod okriljem 
armad okupatorja. Husov in 
komunistov ni imenovala.

Na račun Husov sem od Jo- 
ane slišal ob drugih prilož­
nostih več smešni c. Ne zdi se 
mi neumestno, da dve taki, 
tedaj razširjeni v Sofiji, tu 
ponovim. Polkovnik miličnik 
jo poslušal, se malce ogrel in 
pritrjeval, saj se mu v taki 
druščini ni bilo treba bati, 
ca bi ga kdo zatožil.

Dva Rusa sta na sadnem 
trgu ugledala košaro limon. 
Kaj takega nista nikoli vide­
la in vprašala sta prodajalko: 
“Što takoje?” — “To so limo­
ne,” jim je odgovorila. “Ali

jih v Rusiji nimate?” — “O, 
da, da,” sta oba odvrnila. 
“Imamo dve tovarni v Za- 

, kavkazu.”
Drugi Rus je videl na trgu 

želvo in tudi vprašal, čudeč 
se: “Što takoje?” Hudomušni 
prodajalec je pojasnil, da je 
uš, in vprašal, če jih v Rusiji 
nimajo'. “O, da, da! Mnogo, 
no toliko malenkiji,” je s 
prsti pokazal velikost.

Take in še bolj nesmiselne 
in tudi žaljive smešnice so se 
ponavljale vsepovsod. Mešča­
ni Sofije pač niso imeli dru­
ge možnosti za odpor kot v 
izrazu nevolje zbijati šale na 
račun okupatorja, ki je1 odo­
braval teror in vsilil neizvo­
ljeno in nezaželeno vlado, Jo­
ana mi je rekla, da je take 
burke slišala v razgovorih s 
služinčadjo.

Režim, popolnoma pokoren 
Sovjetom, je bil na pritisk 
zapadnih zaveznikov prisiljen 
Jeani in otrokoma dovoliti 
cdhod iz jetništva. Generalu 
Cranu sem po vsakem obisku 
izrekel njene želje za odhod 
in utrjeval nujnost te edino 
smiselne odločitve, predno bi 
bilo prepozno. Zakaj bi ne­
dolžna žena bila izpostavlje­
na pred kakim “ljudskim so­
diščem’? Tako se je zgodilo z 
idealnim in pravičnim vod­
jem Kmečke stranke Nikolom 
Petkovom, ki je v zasmeh te­
roristov moral končati na ve- 
šalih. In na isti krvoločni na­
čin so končali življenje nešte­
ti drugi nedolžni ljudje.

Moji pozivi na generala 
Crana za takojšnje dovolje­
nje od zvezne komisije, da se 
Jeana z otrokoma premesti v 
Italijo, in to incognito, niso 
bili brezuspešni. On je govo­
ril v tem smislu generalu, ki 
je poveljeval angleški misiji. 
Oba sta stavila nujen predlog 
generalu Buruzovu. Ta se je 
sprva obotavljal, končno od-* 
ločil, a le pogojno.

Potrdilo in končno dovolje­
nje bi moralo priti le iz Mo- 

..skve., JNas general na kaj ta-" 
kega ni čakal. S pogojnim do-J

vcijenjem jc žc naslednji dan
naše letalo odletelo v Napoli. 
Vse se je zgodilo s tako na­
glico,kot da bi bila ugrabitev 
žene in otrok (kidnap). Ne­
ben Bolgar ni vedel, da bivše 
kraljice s prestolonasledni- 
kem Simeonom in hčerko ni 
več v deželi.

(Se nadaljuje)

Žrtvujmo se za svoj tisks 
ohranimo n a & slovenski 
list Ameriško Domovino]

no skrbstvo, tako poroča vlad­
na zdravstvena študija v 
Washingtonu. Ta vsota, razde­
ljena na posameznega držav­
ljana, bi znašala za vsakega 
Amerikanca $1.225 v letu 1981. 
Zdravstveni stroški so za 
11.4% preskočili inflacijo, se 
pravi, da so se stroški zdrav­
ljenja hitreje višali kot so se 
višale splošne cene življenjskih 
potrebščin.

V teh izdatkih je seveda 
vključeno zdravstveno zava­
rovanje in to vsi dobro vemo, 
kako so se premije v zadnjem 
letu znatno zvišale, a ugodno­
sti istočasno zmanjšale.

. Verske ofefiave 
na poševanp

Vatikan — Vatikanska pon- 
tifikalna komisija za turiste 
in potnike si prizadeva, da v 
tem času naglega in obsežnega 
potovanja olajša verske dolž­
nosti potnikom, ki se ob ne­
deljah in zapovedanih prazni­
kih znajdejo na potovanju ali 
so v službi kot mornarji, pi­
loti, šoferji, železničarji itd. 
Olajšan je zapovedan post in 
zdržek, vendar je potnikom 
priporočano, da si naložijo 
neko drugo spokorno dejanje 
kot molitev in da se vsaj na 
veliki petek držijo postnih za­
povedi. Če potniki ali usluž­
benci ne morejo ob nedeljah 
ali zapovedanih praznikih pri­
sostvovati sv. maši, naj po na­
menu sv. očeta zmolijo Oče 
naš in vero in nekaj časa po­
svetijo verskemu premišlje­
vanju.

Duhovniki na ladjah ali pri 
vojakih imajo izrecna dovolje­
nja glede sv. maš, obhajil in 
spovedi.

Volilci v Kaliforniji 
bodo odločali

Sacramento, Calif. — Voiilci 
v Kaliforniji bodo imeli pri­
ložnost pri prihodnjih volitvah 
v novembru voliti za državni 
ustavni amendment, ki bo zo­
pet dovolil posojanje državnih 
šolskih knjig učencem v pri­
vatnih in farnih šolah.

Učenci v kalifornijskih pri­
vatnih in farnih šolah so nam­
reč 8 let prejemali na posodo 
učne knjige iz javnih šol, toda 
kalifornijsko vrhovno sodišče 
je v avgustu 1981 ta program 
prepovedalo in ukinilo, češ da 
je v nasprotju z ustavnim do­
ločilom o ločitvi Cerkve od 
države.

Odločitev volilcev v državi 
Kalifornija bo najbrž vplivala 
na slične odločitve sodišč v 
drugih ameriških zveznih 
državah.

Zdravja f@ najvsojs 
bogastvo

Washington, D.C. — Ameri- 
kanci so v lanskem letu mo­
rali plačati 287 milijard (bil­
lions) dolarjev za zdravstve-

Novi grobovi
(Nadaljevanje s J. strani)

naj starejšimi še živečimi čla­
nicami društva št. 142 SNPJ, 
zaposlena kot snažilka pri 
Walland’s Restaurant 10 let, 
do svoje upokojitve L 1960. 
Rajnka, ki bi bila praznovala

svoj 100. rojstni dan decem­
bra letos, je bivala na E. 159. 
cesti od 1. 1917 do 1960. Po­
greb je bil iz Želetovega po­
grebnega zavoda na E. 152. 
cesti v torek, 31. avgusta, ob 
8.15 zjutraj, v cerkev Marije 
Vnebovzete ob 9., nato na po­
kopališče Vernih duš.

George (Djuro) Novak

V nedeljo, 29. avgusta, je v 
Euclid General bolnišnici 
umrl 67 let stari George 
(Djuro) Novak z 915 E. 218. 
ceste v Euclidu, rojen v vasi 
Nasice, Jug., mož Anne, roj. 
Dijak, oče Angele Styepanek, 
Ilonke Pataki, Marie Babic 
in Michaela, 9-krat stari oče, 
2-krat prastari oče, zaposlen 
kot strojnik pri Basic Alumi­
num Casting Co. 10 let, do 
svoje upokojitve. Pogreb bo 
iz Želetovega pogrebnega za­
voda na E. 152. cesti jutri, v 
sredo, ob 8.15 zjutraj, v cer­
kev sv. Pavla na E. 40. cesti - 
in St. Clair Ave ob 9.30, nato 
na pokopališče Vernih duš. 
Na mrtvaškem odru bo danes, 
v torek, od 2. do 9. zvečer.

Lee Wyatt

V četrtek, 26. avgusta, je v 
Naval Regional Medical cen­
tru v Camp Lejeune, N. Car. 
po dolgi bolezni umrl 34 let 
stari narednik ameriških ma- * 
rincev Lee Wyatt, rojen v 
Clevelandu, mož Barbare, 
roj. Everly, oče Darie in Sha­
ron, sin Harolda in Jennie, 
roj. Medved, Wyatt (Willo- 
wick, O.), brat narednika 
ameriške vojske Edwarda 
(Ft. Campbell, Ky.), Franka, 
Sylvie Brock, Jennie Arnett, 
Susan, Nancy in Sharon 
(pok.), vnuk Kennetha 
(pok.) in Edne Wyatt (New 
Boston, O.) ter Petra in Jen­
nie, roj. Morel, Medved (oba 
že pok.), poklicni vojak zad­
njih 14 let. Vojaški pogreb 
bo iz Želetovega pogrebnega 
zavoda na E. 152. cesti jutri, 
v sredo, ob 11. dopoldne na 
Whitehaven pokopališče v 
Mayfieldu, O. Na mrtvaškem 
odru bo danes, v torek, od 2. 
do 4. popoldne in od 7. do 9. 
zvečer.

“Poglej, tukaj v Ameriški Domovini je zopet oglase 
vinih nekaj prav poceni predmetov!

“Tako priliko je treba' izrabiti, da »e prihrani nekaj 
dolarjev.

“Pomni, draga ženica, vsak cent se pozna, ki ga mo­
reva prihraniti.

“Zato vsak <jan preglejva Ameriško Domovino, ne 
samo novice in drugo berilo, ampak tudi oglase. Trgo- 
vt?c, ki oglašuje v Ameriški Domovini, je zanesljiv in pri 
njem kupujva."

MALI OGLASI
LOOKING FOR RENT 
IN ST. VITUS AREA

5 rooms down for 2 adults. 
Call 431-9646

(64-70)

Kupujte pri trgovcih, ki 
oglašujejo v tem listu! 

Svoji k svojim!

FOR SALE
Euclid. — Outstanding buy- 
Brick 3 bdrm. Colonial, com 
pletely redecorated, corner 
lot, large garage. Owner 1 
nancing. Priced at $53,9u • 
Principals only. 423-4534.^

FOR RENT
Euclid, neat home. Middle

aged woman. Private rooiD
with heat and garage. After
6 p.m. Call 383-9041.

^ (65-68)

House for Sale
Newly remodeled & ulur0' 
sided. Single family with ^ 
car detached garage on B 1 
Ave. Excellent condition.

431- 2513
(60-65)

For Rent
4 rooms down. Newly rein0 
deled. In St. Vitus area.

432- 0806
(63-66)

V najem
Štirisobno stanovanje, zgotah 
na E. 61 cesti, blizu cerk^
sv. Vida. Kličite 881-994?-

(63 66)

T.K. General Contractors

We do all carpentry, paintiuž’ 
wall covering, electrics, 
plumbing, carpeting, roofMS’ 
and driveway jobs.
TONY KRISTAVNIK Owner 

831-6430
(X)

For Rent ,n X
3 suites up & down. 2 ^
bdrm. unfurnished & 
bdrm furnished. On BllS 
Ave. Call 431-6224 from 9 1
4 p.m. and 585-4693 eves. (X)

CARPENTRY ,
All home remodeling all_ 

improvements, additions, Sa 
rages, porches. Estimates.

Call S44-9780
(58-?3)

FOE SALE
Man’s black (Excelsior) aCj 
cordion like new, 129 basS’ 
shift, 871-3931. (62_65)

FOR RENT 
Coilinwood area

Half duplex. 3 bdrms. 
dren allowed. No pets. 

Call 951-5467

Chi)'

(64-65)

GRDIX0VA POGREŠKA ZAVODA
1053 East 62 Si

17010 Lake Shore Blvd.

431-208*

531-6300

GROMOVA TRGGVMA S POHIŠTVOM
15301 Waterloo Road 531-1235

t E SE SELITE
), txpomite ts odrezek in ga nam takoj pošljite. Ni potrebo0' 
p nam pišete pismo Naslove menjamo dvakrat tedeflsk0' 
u Navedba starega naslova je nujna

AMERIŠKA DOMOVINA

^ Mi/ St. C ta« A ve­

li Moj ir.vi naslov;

]

Cleveland, Ohio

MOJE tMfc:

viu| tftarj naslov:

.......... *.........

PROSIMO, PIŠITE RAZLOČNO

SB3WWE
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DRUŠTVO SV. VIDA 

ŠT. 25 KSKJ
Duhovna vodja itev. J osepa 

Boznar; predsednik Joseph Baš­
kovič, podpreds. Joseph Bocev ar; 
taj. Aioin Orehek, 1S144 Ban-« 
Shore Bivd., tel. «1-1481; zapis. 
Brank Zupančič; blagajnik Jonu 
Turek. Nadzorniki: Jonn Hoče­
var, James V. Debevec, Damam* 
Stupica, vratar Frank A. Ture*. 
Voaja athletike in mladinsiau 
aktivnosti John Hočevar. Za 
pregledovanje novega članstva 
vsi slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi iu- 
rek v mesecu v conleranci 
v župnišču sv. Vida ob 7:30 zve­
čer. Mesečni asesment se pncus 
pobirati ob 7:00 pred sejo m 
samo v mesecih: Jan., April, Ju­
lij, in Oktober od 6. do 7. ur« 
zvečer. V slučaju ooiezm naj ae 
bolnik javi pri tajniku, da dobi 
zdravniki list in karto.

DR. SV. LOVRENCA 
ŠT. 63 KSKJ

Duhovni vodja Kev. Anthony 
Rebol, predsednik Joseph For­
tuna podpred. Ray Habian; taj­
nik Ralph Godec, 847 E. Hillsdale 
524-5201; zapisnikar Charles Vi­
rant; blagajnik James Weir, 150- 
52 Rochelle Dr.; nadzorniki: Jo­
seph Fortuna in Charles Virant, 
Ray Habian. Zastavonoša Joseph 
W. Kovach. Zastopnika za SND 
na 80. St.: Joseph Fortuna in 
Ralph Godec. Zastopnika za 
SND Maple Hts.: Joseph Fortuna 
in Ralph Godec. Zastopniki za 
atletiko in booster club: Joseph 
Fortuna in Ralph Godec. Zdrav­
niki: Dr. Wm. Jeric, in dr. F. 
Jelercic.

Seje so vsak mesec po kolekti 
v SND na 80. cesti. — Sprejema 
članstvo od rojstva do 60 let sta­
rosti. Bolniški asesment 65e na 
mesec in’ plačuje $7 bolniške 
podpore na teden, če je lan bolan 
pet dni ali več. Rojaki v Newbur- 
ghu, pristopite v društvo sv. Lov­
renca. j . Jj*i

JIrs. Dorothy Ferra
Seje se vršijo vsak tretji če­

trtek v mesecu ob 8:00 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes 
Avenue.

Asesment se pobira pred sejo 
od 7:30 naprej in pb vsaki seji, 
kakortudi 25. vsak drugi mesec 
(jan, mare, maj, julij, sep. in 
nov.) ob sedmih zvečer v Slov. 
domu na Holmes Ave. Če pade 
25. dan na soboto ali nedeljo, 
pobiramo asesment naslednji 
ponedeljek. Društvo sprejema 
člane od rojstva do 50 leta brez 
zdravniške preiskave ter odrasle 
do 60 leta za zavarovalnino do 
15.000.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ST. LIZ KSAJ

Duhovni voaji: Rev. Jožef
Boznar. castn predseu. Theresa 
Laen. Fred. Draga uostic, pod- 
preasedniK Frame Kunelj, taj­
nica Ludmila Glavan, ijjuv Furr- 
tas Ave., tei. 041-0014, magajmK 
Joseph Meiaher, zapisniK Bogo­
mir Glavan. Nadzorniki: Joe
Lach, Anton Zakei, Angela Bol­
ha. Foročevalka: Marija Meiaher. 
Za mladinsko dejavnost: Tanja 
Gostič; Reditelj; Štefan Marolt 
zdravniki vsi slovenski in dru­
žinski.

Seje so vsako tretjo sredo v 
jan., marcu, maju, jul., sept. in 
nov. na domu tajnice, 13307 
Puritas, Cleveland, OH 44135 in 
vsako tretjo sredo v febr., apr., 
jun., avg., okt. in dec. v Barago­
vem domu na St. Clair Ave. ob 
7. zvečer. Pobiranje asesmenta 
pol ure preje.

Društvo sprejema člane od 
rojstva pa do 60 leta. Imamo 
najmodernejše certifikate življen- 
ske zavarovalnine plačljive 20 
let v slučaju nesreče dvojna 
zavarovalnina, v slučaju onemo­
glosti, ki oprošča člana plačeva­
nja ; posmrtninskega asesmenta— 
pri vsem tem je član upravičen 
do vseh ugodnosti pri društvu 
in Jednoti.

IMENIK DRUŠTVA 
KRISTUS KRALJ ŠT. 226 KSKJ

Duhovni vodja: Rev. Jože Boz­
nar

Predsednik Joseph F. Rigler, 
943-2306.

— Poročevalka v slovenščini —
Rosier of Officers of

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Anthony 
Rebol; častna predsednica Jose­
phine Muih, predsednica Angela 
Winter; podpredsednica Helen 
Krofi; tajnica Josephine Winter, 
3555 E. 80 St; blagajničarka 
Laura Berdyck, zapisnikarica 
Agnes Žagar. Nadzornice: The­
resa Zupančič, Helen Krofi in 
Alice Arko; zastopnici za SND 
na 80. St.; Alice Arko; za S.N.D. 
na Maple Heights: Helen Krofi; 
zastopnici za Ohio KSKJ Boost­
ers in mladinsko dejavnost: Jo­
sephine Winter in Alice Arko; 
za Federacijo Alice Arko in 
Josephine Winter. Vsi slovenski 
in družinski zdravniki. — Seje 
so vsako tretjo nedeljo v mesecu 
ob 1. uri popoldne v SND na 
80. česti.

Podpredsednica: Mary Noggy 
Wolf

Tajnik: Frank Šega, 2918 Emer­
ald Lakes Blvd., Willoughby 
Hills, O. 44092 tel. 944-0020.

Blagajničarka: Eva Verderber, 
tel. 481-1172

Zapisnikarica: Mary šemen
Športni referent: Ray Zak tel.: 

526-3344
Nadzorni odbor: Ivan Rigler, 

Louis Ferlinc in Angela Lube.
Zastopnica za klub SND in 

delniških sej: Angela Lube
Direktorica ža mladinske ak­

tivnosti: Judy Ryan
Reditelj: Anthony Rigler
Zdravniki: Vsi slovenski in

družinski.
Seje se vršijo vsako drugo ne­

deljo v mesecu razen julija in 
avgusta ob 2 uri v SND 6409 St. 
Clair Ave. staro poslopje soba 
št. 1.

DRUŠTVO SV. MARIJE 
MAGDALENE ŠT. 162 KSKJ
Sprejema članstvo odš 16. do 

ninske certificate napret. V mla­
dinski oddelek se sprejema otro­
ke od rojstva pa do 15 leta. — 
Odbor je letos sledeč: Duh. vodja 
Rev. Joseph Božnar, preds. 
Frances Nemanich, podpreds. 
Anna Zakrajšek, tajnioar Mary 
Ann Mott, 760 E. 212 St., Euclid, 
O. Tel. 531-4556.

Pobiranje asesmenta: Pol ure 
pred sejo in takoj po seji. Na 25 
tega Jan. in Jul. ni več pobiranja 
asesmenta.

Društvo sprejma nove člane od 
rojstva pa do 60 leta starosti. 
Nudi vam K.S.K.J. mnogovrstno 
zavarovanje pod najbolj ugod­
nimi pogoji. Za podrobnosti se 
brezobvezno in z zaupanjem obr­
nite na tajnika društva.

Blagajničarka Mary Hochevar; 
zapisnikarica Frances Novak. 
Nadzornice: Frances Macerol,
Josephine Gorencic in Mary 
Palčič.

Roditeljica Jennie Feme. Za- 
stop. za ženske in mladin. aktiv­
nosti Frances Nemanich, Zastop­
nice za Ohio KSKJ Federacijo; 
Anna Zakrajšek, Frances Novak, 
in Frances Nemanich.
— Zdravniki: vsi slovenski
zdravniki. — Seje se vršijo vsako 
prvo sredo v mesecu popoldne 
ob 1.30 v društveni sobf avdito- 
rju — Asesment se pobira le 4 
krat na leto in sicer na 25. jan., 
aprila, jul., in okt., od 5.30 do 7. 
ure zv. v družabni sobi' avdito­
rija pri sv. Vidu. Če je 25. dan 
meseca sobota, se pobira v petek, 
če je nedelja, pa se pobira v 
ponedeljek.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Victor 
Tomc

Predsednik Eugene Kogovšek 
Podpredsednik: Anthony Tolar 
Fin. taj. Anton Nemec, 708 E. 

159 St., Cleveland, O. 44110, Tel: 
541-7243.

Portiožna tajnica Anica Nemec 
Bol. taj. Helena Nemec 541-7213 
Blagajnik Louis Jarem 
Zapisnikarica Mary Okicki 
Nadzorniki: Joseph Fetra, 

Mary Wolf, Louis Legan 1 
Namestnica: Tončka Lamovec: 
Vratar: Tony Bolden 
Zdravniki: Dr. Max Rak, Dr. 

Adolph Žnidaršič. Dr. Anthony 
Spech, in vsi družinski zdravniki 

Poroč. v angl.: Helena Nemec

Slovenska ženska zveza
PODRUŽNICA ŠT. 10 SŽZ

Duhovni vodja, Rev. Victor 
Tomc

Predsednica, Anna Markovich 
Pod-pred. Frances Žagar 
Zapisnikarca, Ann Stefančič 
Nadrodnice Mary Kokal, Fran­

ces Žagar.
Seje se bojo vršile prvo sredo 

v mesecu ob 2: uri popoldne v 
Slovenskem Domu na Holmes 

Mesce: Jan, Marc., May, June, 
Sept., Nov., Dec.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ
Duh. vodja Rev. Francis Paik, 

predsednica Ileen Collins; pod­
predsednica Mary Stražišar, taj- 
7473; zapisnikarica Addie Hum­
phreys; nadnornice: Mary Fa- 
kult, Frances Plut, Addie Hum­
phreys, Vratarica . Marilyn Fitz- 
hu.. Poročevalke, Alice Kuhar, 
English, Mary Iskra, Slovenian. 
— Seja se vršijo vsak prvi torek 
v mesecu v SDD na Recher Ave. 
ob 7:00 zvečer.

Zastopnice Klub Društev. Ad­
die Humphreys, Mary Iskra Lu­
cille Korencic.

Zastopnici Sloc. Društvenega 
doma ra Recher Ave. Agnes 
Lach, Anne Cekada.

Meetings held every T st Tues­
day of the month. There will be 

- no meeting in Jan, and July.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vodja: Rev. Joseph 

Boznar
Predsednica Ann Maver

Tajnica in blagajničarka: Ciri­
la Kermavner, 6610 Bliss Ave., 
Cleve., OH 44103, Tel. 881-4798. 

Zapisnikarica Marie Telic 
Nadzornice Jennie Feme, Fran­

ces Macerol
Seje se vrši vsaki drugi torek 
v mesecu ob 1:30 popoldne.

Asesment se pobira pol ure 
pred sejo v družabni sobi v avdi­
toriju sv. Vida, in mesece Jan., 
Aprila, Julija in Oktobra, na 
25ega od 5:30 do 7:00 zvečer, ako 
pride 25 ega na soboto se pobira 
en dan prej in ako pride 25 ega 
na nedeljo se pobira en dan 
pozneje.

PODRUŽNICA ŠT. 41 S.Ž.Z.
Predsednica, Amelia Oswald
Podpredsednica — Justine 

Girod
Tajnica-blagajničarka Justine 

Prhne, 1833 Kapel Dr., Euclid, 
OH 44117, Phone 261-8914.

Zapisnikarica — Cecelia Wolf
Nadzornice — Josephine Hir- 

ter, Justine Girod.
Poročevalke: Cecelia Wolf, 

Justine Girod
Seje se vrše vsak tretji torek 

v jan., mar., maja, sept., dec., v 
Slovenskem delavskem domu na 
15335 Waterloo Rd. ob 1:30 popol. 
sobi “2”.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Anthony 

Rebol, predsednica Jennie Gerk; 
podpreds. Mary Mundson; tajnica 
in blagajničarka Mary Taucher, 
15604 Shirley Ave.; Maple Hts.,
O. 44137, tel: 663-6957; zapisni­
karica Jennie Praznik, nadzor­
nice; Anna Harsh, Elsie Lovren­
čič; zastopnica za vse SND. Jen­
nie Gerk in Mary Taucher.
Seje so vsak drugi mesec, za­
čenši v marc, maj, septembra, 
decembra na2 nedeljo v mesecu 
ob 1:00 uri popoldne v SN. Do­
mu, 5050 Stanley Ave., Maple 
Heights.

Ameriška 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO SV. ANE ŠT 4 ADZ

Ave. oh 1C. uri dopoldan v sta­
rem poslopju.

DANICA 11 (A.D.Z.)
President — Louis Graham 
Vice-Pres.- Julia Zak 
Secretary: Mimi Turk, 23790 

Effingham Blvd., Euclid, Ohio, 
44117

Treasurer: Mimi Turk 
Recording Sec.: Mary Hrovat 
President of Auditing Commit­

tee: Josephine Levstick 
1st Auditor: Josephine Levstick 
2nd Auditor: Ann Bell 
Medical Examiner: Dr. Spech 
Meetings: Second Tuesday each 

month.

DRUŠTVO RIBNICA ŠT. 12 ADZ
Predsednik, Louis M. Sile 
podpredsednik, John Cendol 
tajnica in blagajničarka Carole 

A. Czeck, 988 Talmadge Rd., 
Wickliffe, Ohio 44092, telefon 
944-7965

zapisnikarica, Frances Tavzel 
nadzorniku: Frances Tavzel,

John Cendol, Louis Sile 
Seje se vrše ob nedeljah, ob 

9.30 dopoldne 21. marca, 18. julija 
17. oktobra, 19. decembra. 1982 v 
starem poslopju Slovenskega na­
rodnega doma, 6409 St. Clair Ave.

Društveni zastopniki: Za Slo­
venski narodni dom John Cendol 
za Klub društev John Cendol, za 
Slov. narodno čitalnico Louis 
Mrhar, za Slovenski dom za osta­
rele Frank Plut in Frances Modic* 
Louis Sile, Frances Modic, Frank 
Plut, Louis Sile.

20ta konvencija maja, 1982: 
Delegati — Louis Sile in Carole 
Czeck. Namestnica — France 
Tavzel

COLLINWOODSKI 
SLOVENSKE ŠT. 22 ADZ

Predsednica Stefi Koncilja, 
podpreds. Tina Collins, tajnik in 
blagajnik Frank Koncilja, 1354 
Clearaire, 481-6955; zapisnikarica 
Stefan Dagg. Nadzornice: Tina 
Collins, Clarice Blaything, Millie 
Novak. Zdravnik: vsi slovenski 
zdravniki. Seje so vsako drugo 
sredo v mesecu ob 7. uri zvečer 
v Slovenskem domu na Holmes 
Ave., v spodnji dvorani.

Predsednica Antoinete Malnar, 
tajnica Marie Orazem, 20673 
Lake Shore Blvd., Euclid, OH. 
44123 — Tele. 486-2735. Blagajni­
čarka Josephine Orazem Ambro- 
sic, zapisnikarica Frances Novak. 
Nadzornici: Marie Telic, Frances 
Kotnik, Frances Macerol, Mladin­
ske aktivnosti Nettie Malnar. — 
Poročevalka Frances Kotnk.

Seje se vrše vsako drugo sredo 
v mesecu ob 7.00 v SND na St. 
Clair Ave. — Za preiskavo no­
vega članstva vsi slovenski 
zdravniki.

DRUŠTVO NAPREDNI 
SLOVENCI ŠT. 5 ADZ

Predsednik Frank Stefe, pod­
predsednik John Nestor, taj. 
in blag. Frances Stefe, 1*. '* Dille 
Rd., Euclid, OH 44117. Te*. 531- 
6109. Zapisnikar Harold Telich. 
Nadzorniki John Nestor, Frank 
Shepec in Edward Pečjak. Vod­
nik mladinskih dejavnosti Har­
old D. Telich. Društvo zboruje 
vsako trejo nedeljo v mesecu 
marcu, juniju, oktobru in decem­
bru na domu tajnice 1582 Dille 
Rd. ob 10 a.m. Za preiskavo vsi 
zdravniki, priznani od ADZ.

DR. KRAU1CA MIRC ŠT. 24 ADZ

Predsednica Agnes Žagar, pod­
predsednica Ann Perko, tajni­
ca Alice Arko, 3562 E. 80 St., 341- 
7540, blagajničarka Agnes Žagar, 
zapisnikarica Mary Prosen, nad­
zornice. Josephine Winter. Mary 
Prosen, Mary Sever. Seje so 
vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
1:30 pop. v Slov. nar. domu na E. 
80 St.

DRUŠTVO SV. CECILIJE 
ŠT. 37 ADZ

Predsednica Nettie Zarnick, 
podpredsednica Anna Sile, tajnica 
in blagajničarka Mrs. Jean Mc­
Neil, 68oi Bonna Ave., Cleveland, 
O. 44101; zapisnikarica Marie 
Bond.

Nadzoith odbor: Mary Otoni­
čar, Anih Ribic. Vsi slovenski 
zdravniki Seja se vrši vsaki prvi 
torek v ifesecu ob 1:30 popoldne 
v šoli sv. Vida.

OlUma društva— 1 , ... t

NOVI DOM ŠT. 7 ADZ
Predsednik Anton Švigelj, 

podpredsednik Janez Žnidaršič, 
tajnik in blagajnik Franc Kova­
čič, 1072 E. 74 St., Cleveland, O. 
44103, telefon 431-7472, zapisni­
karica Jennie Antloga, nadzor­
niki: Joseph Gabrič, Mary Živo- 
der, Gabriel Mazi.

Seje so vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob 10. dopoldne v starem 
poslopju Slovenskega narodnega 
doma, 6409 St. Clair .Avenue 
Društvo nudi članom življenjsko 
in bolniško zavarovanje, pa tudi 
Vse ostale ugodnosti organizacije 
ADZ.

DRUŠTVO KRAS ŠT. 8 A.D.Z.
Preds. — Joško Jerkič 
Podpreds. — Vida Zak 
Tajnica — Stella Misich, 214 

Shelton Blvd., Eastlake OH 44094 
Tel.: 942-4733.

Blag. — Sophie Matuch 
Zapis. — Jennie Kapel 
Nadzorniki — Joe Ferra, Pau­

line Skrabec, Joseph Skrabec 
Mlad. Odbor — Vida Zak 
Seje: drugi četrtek v rheseču 

ob 7. zvečer v SISov. Domu na 
Holmes Ave.

CLEVELAND ŠT. 9 A.D.Z.
Predsednik — Albert Amigoni
Podpredsednik — Stanley 

Ziherl
Tajnik — Andrew Champa, 

1874 E. 225 St., Euclid, OH 44117 
Tel.: 481-6437.

Blagajnik — Robert Menart
Zapisnikar ;—Č Ronald Zarnick
Nadzorni odbor — Frank Ah­

lin, Mary Champa. Tim Dybzin-
ski, mladinskih dejavnosti _
Albert Amigoni, Tel.: 692-1424.

Za zdravniško preiskavo _vsi
slovenski zdravniki.

Seje se vršijo vsako prvo ne­
deljo v mesecu v Slovenskem 
narodnem Domu na St. Clair

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
SV. Vili A

Duhovni vodja Rev. Joseph 
Božnar, predsednica Anna Brod­
nik, častnapred. — Mary Marin­
ko, podprdsednica, Mary Ben­
cin; tajni# in blagajničarka 
Kristina Rhtar, 990 E. 63 St. 
Tel.: 391-654). Zapisnarica Marija 
Mausar, redteljica Ivanka Pret­
nar. Nadzor.iici: Josephine Sta­
nič, Jennie Jemec. —.

Vsak četr-ek ob 6.30 zvečer 
ima društvo ure molitve, vsako 
prvo nedeljo skupno sv. obhajilo 
pri osmi sv. naši, ob 1.30 popol­
dne pa seja \ društveni sobi far­
ne dvorane p"i v. Vidu.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE

Duhovni y)dja Rev.1 Victor 
Tomc; pred=ednica — Pavia 
Adamic; podpredsednica — Mary 
Kokal; tajni« in blagajničarka 
Rose Bavec 13228 Marcella Rd. 
531-6167; zapisnikarica Ivanka 
Kete. Nadzortice Maria Ribič. 
Mary Podloga1'- Amelia Gad. 
Zastavonošinja Addie Humpheys. 
Skupno sv) oblilo vsako prvo 
neceljo v mesecu pri g. maši isti 
dan popoldne o*3 *'30 uri molit- 
venena ura p° blagoslovu pa 
seia v cerkveri ^vorani.

Članarina je bila povišana na 
$5.00 letno.

Duhovni Vodi3
Božnar

Slov. Pod 
Tajnik __

E- 60 St. Tei
Zapisnikar
slov- Zapisb

SLOVENSKI NARODNI DOM 
NA ST. CLAIR AVE. 

vsako SLOVENIAN NATIONAL HOME

Postotnik st.
Blagajnik — Charles Winter, 

ml.
Skupno sv. obhajilo 

drugo nedeljo v mesecu pri 8.00 
sv. maši. - Seja se vrši po sv. 
maši v cerkveni dvorani.

Pevska društva
PEVSKI ZBOR SLOVAN

Predsednik — John Poznik 
Podpredsednik — Joseph Penko 

Tajnik - Blagajnik Don 
Mausser

Zapisnikar — Rudy Ivančič 
Nadzornik — Charles Terček 

Knjižničar — Richard Sterle 
Pevovodja — Vladimir 

Malečkar
Vaje so vsak torek ob 8. uri 

zvečer v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave., Euclid.

GLASBENA MATICA

The Officers for the year are 
as follows:

President — Joseph Penko 
1st Vice-Pres.— Olga Klanchar 
2nd Vice President — John 

Vatovec
Secretary — June Price, 3323 

W. 95 St, Cleve., OH 44102, Tel: 
281-8567.

Treasurer— Josephine Bradach 
Auditors: Jane Poznik 

Sheldon Hopkins, Carolyn Budan 
Wardrobe — Marie Shaver, 

Mary Baris
Librarian — Molly Frank, 
Publicity: Molly Frank Charles 

Terček, Lori Sierputowski 
Director — Vladimir Malečkar 
Pianist — Reginald Resnick 
Rehearsals — Monday evening 

Rm 2 at 8 pm., 6417 St. Clair, 
at 8:00 p.m. 6417 St. Clair Ave.

New members are always 
welcome.

PEVSKI ZBOR KOROTAN

1981 — 1982 
ODBOR 

Pevovodja:
ing. Franček Gorenšek 

Predsednica: Rezka Jarem 
Podpredsednika: Janez Šemen, 

Mari Erdani
Tajnica: Martina Košnik, 1026 

E. 61 St., Cleveland OH 44103. 
Blagajnik: Frank Lovšin 
Arhivarka: Kati Likozar 

Odbomiiki(ice):
Jože Cerer, Metka Hauptman, 

Marko Jakomin, Paulina Likozar, 
Muši Pogačnik, Barbara Šemen. 
Nadzorni odbor:

Tomaž Gorenšek, Ivan Jakomin 
Naslov: KOROTAN, 1026 East 

61 St., Cleveland OH 44103

SINGING SOCIETY JADRAN
President: Florence Unetich 
Vice-President: Don Gorjup 

ScoreUu-y-Treas.: Frank Bittenc 
Recording and Corres. Sec’y.: 

Betty Rotar
Auditors: Steve Shimits, Frank 
and Ann Kristoff 
Librarian: Josephine Tomsic 
Musical Director: Reginald 

Resnik
Rehearsals are held every Wed­

nesday evening from 8:00 p.m. to 
10 p.m. at the Slovenian Work­
men’s Home, 15335 Waterloo Rd.

SLOVENSKA PESEM 
CHORUS

President —John Vidmar 
Vice-President—Lojze Arko 
Secretary—Jenny Skull, 1805 

Clement, Joliet, IL 60435, Tele.: 
(815) 727-1650.

Treasurer — William Trinko 
Director — Rev. Dr. Vendelin 

Špendov
Rehearsals — Every Sunday at 

6:00 at Mount Assisi Academy in 
Lemom

Dramatska društva
ODBOR DRAMATSKEGA 

DRUŠTVA LILIJE
Predsednik — Srečo Gaser 
Podpredsednik—Edi Mejač 
Tajnica — Zdenka Zakrajšek, 

174 Brush Rd., Richmond Hts., 
OH 44143

Blagajničarka—Martina Košnki 
Zapisnikarca — Mojca Slak 
Programski odbor — Janez 

Tominc, Ivan Hauptman, Ivan 
Jakomin, Mojca Slak, Zdenka 
Zakrajšek, Peter Dragar, Edi 
Mejač

Oderski mojstri — Slavko Šte­
pec, Stane Krulc 

Arhivar — Srečo Gaser 
Bara — Peter Celestina, Rudi 

Hren, Miro Celestina, Tone 
Štepec

Kuhinja — Vida Jakomin, 
Anka Nemec, Minka Kmetič 

Reditelji — August Dragar, 
Ivan Tomc, Jože Tomc, Matija 
Hočevar

Športni Referenti — France 
Zalar, Sr.

Nadzorni Odbor — France 
Hren, Miro Erdani, Matija 
Grdadolnik

članske seje so vsak prid po­
nedeljek v mesecu ob osmi uri 
v Slovenskem domu na Holmes

Slovenski domovi
DOM ZAPADNIH SLOVENCEV 

6818 Denison Ave.
Predsednik — Joseph Klinec 
Podpredsednik — Ken Ivančič 
Blagajnik — Joseph Pultz 
Zapisnikar — Edward Slepic 
Finančna tajnica —1 Pauline 

Stepic
Nadzorniki — Stenhanie Pultz 

Cafi Stepic, Elaine Saxby.
Seje vsraki tre*ji petek v mese­

cu 'ob ’pol 8 uri Zvečer.

6409 Sl. Clair Avenue
President — Edward Kenik 
Vice Pres. — June Price 
Secretary— Frances M. Tavčar 
Treasurer — Josephine A. 

Stwan
Recording Secretary — Julia 

Pirc
Legal Advisor — Charles F. 

Ipavec
Auditing Committee

Ann Marie Zak 
Antonia Zagar 
John Milakovich 
Sophia Opeka 

House Committee 
Edward Bradach 
Mary Batis 
John Perencevic 
John E. Leonard 
James Novak 
Louis Peterlin 
John Vatovec

Ways and Means Committee 
Ann Opeka 
August Pust 
Rudolph M. Susel 

Alternate: Anthony Petkovšek, 
Joe Valencie, Lynn Arko 

Seje direktorija so vsak drugi 
torek v mesecu v sobi nasproti 
urada S.N.D. Začetek ob 8 uri 
Uradne ure: 11 a.m. do 3 — Tele: 
361-5115.

KLUB LJUBLJANA

Predsed. — Christine Kovach 
Podpredsed. — Stef fie Jamnik 
Tajnica — Mae Fabec 
Blagajnik — Frank Fabec 
Zapisnikarica — Josephine 

Trunk
Nadzorni odbor — Ceal Žnidar 

Audie Humphreys, Rudy Lokar 
Poročevalec, Rudy Lokar 

Seje se vršijo vsak zadnji torek 
v mesecu ob 8. uri zv. c SDD na 
Recher in.ve.

SLOVENIAN HOME 
15810 Holmes Avenue
Cleveland, OH 44110

President — Dan PavseK Sr. 
Vice-Pres. — Frank Ferra 
Recording Sec.— Mary O’Kicki 
Financial Sec’y. —• Frank 

Koncilja
Treasurer — Al Mara 
Auditors: Mary O’kicki, Mary 

Podlogar, August Dragar 
House Chairman Gus 

Petelinkar
House Helper: John Primo, 

Frank Podlogar 
Federation Rep.: John Habat, 

Al Marn, Dan Pavšek, Sr., 
Other Directors: John Habat 

Jr., Leroy Koeth, Keith Smrekar,
Cy Štepec, Frank Hren_

Meetings for Directors every 
fourth Monday of the month at 
7:30 p.m.

FEDERACIJA SLOVENSKIH
President — John Habat 
1st Vice-Pres. — Charles 

Ipavec
2nd Vice-Pres. — Mary Dolšak 
Secretary-Treasurer — Bill 

Jansa, 20251 Ball Ave., Cleve., 
OH 44123 — Tel.: 481-0124 

Corresponding Sec. — Maria 
Dimitre jevic

Recording Sec. Helen Konkoy 
Executive Sec. Frank Mahnič 
Auditors: Warren Fabian, Dan. 

Pavšek, Sr., Stephie Pultz 
Historian—Ella Samanich 
Legal Counsel, Charles F. 

Ipavec

LADIES AUXILIARY 
of SLOVENIAN 

WORKMEN’S HOME 
15335 Waterloo Rd. 

Cleveland, Ohio 
Mary Dolšak — President 
Bertha Dovgan — Vice-Pres. 
Cecelia Wolf Sec’y.-Treas. 
Florence Slaby — Rec. Sec’y. 
Molly Raab — Publicity 
Auditors: Ann Kristoff, Mary 

Koss, Josephine Tomsic 
Active Members:

. Millie Bradač, Ida Cesnik, 
Betty Kozel, Mary Troha, Alma 
Lazar, Marlene Perdan, Mary 
Wolf.

Jennie Marolt, Josie Glazar, 
Mary Furlan, Amelia Perko, 
Mary Zaman, Theresa Gorjanc. 
Honorary Members:

Delicious fish and other din­
ners every Friday from noon to 
8 p.m. Take-outs available, call 

481-5378

SLOVENIAN WORKMEN’S 
HOME

15335 Waterloo Road 
Cleveland, Ohio 

BOARD OF DIRECTORS 
President: Anthony Sturm 
1st V.-Pres: Steve Shimits 
2nd V.-Pres.: Mary Dolšak 
Secretary: Millie Bradač 
Treasurer: Frank Bittenc 
Rec. & Corr. Sec: Cecelia Wolf 
Legah Advisor: John Prince 
Auditors: Frank Bittenc, Ann 

Kristoff, Albert Comenschek, 
Alt. Frank Polantz

House Comm: Mike Matuch, 
Frank Koss, William Bayuk, 
Frank Kristoff, Frank Polantz, 
John Vicic, Ernest Tibjash, A1 
Comenschek

Alternates: Frank Grk, Albert 
Meglich

Rep. to Fed. of Slov. Homes: 
A. Sturm. Mary Dolšak. Frank 

Koss and Millie Bradač, Alt.

Office Hours: Mon., Wed., and 
Fri. 7 to 9 p.m. or by appoint­
ment. Phone: 481-5378 or 481- 
0047.

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HTS., OHIO

Predsednik: Al Glavic- 
Podpredsednik: Frank Urban­

čič
Tajnik— Tom Meljac, 663-5111 
Blagajničarka — Milite Lipnos 

Zapisnikarica: Marjorie Church 
Nadzorniki — Frank Urbančič, 

Anton Kaplan in Al Glavic 
Odborniki — Louis Champa, 

Al Lipnos, Louis Kastelic, 
Louis Ferfoka, Andy Hočevar, 
Charles Hočevar, Antonia Slo­
kar, Anton Stemitz, Wm. Ponik­
var, Emil Martins ek 

Seje vsaki četrti torek v me­
secu ob 7:30 zvečer, v S.N.D., 
5050 Stanley Ave., Maple Hts., 
Ohio.

LADIES AUXILIARY OF 
EUCLID SLOVENIAN SOCIETY 

HOME

20713 Recher Ave., Euclid, O.
President, Mary Kobal 
Vice Pres., Christine Kovatch 
Recording Sec., Marcia Lokar 
Secretary and Treasurer Mary 

Ster, 1871 Rush Rd., Wickliffe, 
Ohio, tele.: 944-1429.

Audit Committee: Christine
Kovach, Norma Hrvatin, and 
Danica Hrvatin.

FISH FRYS SERVED EVERY 
FRIDAY FROM 11 A.M. to 9:00 
P.M. — SERVING A VARIETY 
OF DIFFERENT MEALS.

UPRAVNI ODBOR 
KORPORACIJE “BARAGOV 

DOM”, 6304 St. Ciair Ave.

Cleveland, OH 44103
Predsednik, Frank Grdina 
Podpredsednik, Stane Vidmar 
Tajnik, Janez Ovsenik 
Blagajnik, Anton Oblak 
Upravnik, Jernej Slak 

Oskrbnik, Janez Košir in Frank 
Tominc.

Vzdrževanje sob, Anica Kur bos 
Odborniki: Franc Kamin, An­

ton Lavriša, Maks Eršte 
In zastopniki organizacij, ki 

prostore uporabljajo.— Dom ima 
sobe za prenočevanje, razne pri­
reditve: partije, pogrebščine in 
ohceti. V domu je slovenska pi­
sarna in knjižnica. Telefonska 
št. 831-9617.

SKD TRIGLAV 
MILWAUKEE, WIS.

TTuhovnl voaja — Rev. Beno 
Korbič, OFM

Predsednik — John Limoni 
podpred. — Loni Limoni ml. 
tajnik — Frank Menčak 
blagajnik — Anni Mejač 
zapisniKarca — Marička 

Kadunc
upravnik Parka— Ivan Bambič 
pomočnik upravnika — Jože 

Kunovar
prosvetni vodja — YTlado Kralj 
športni referent — Janez 

Mejač
za plesno skupino — Loni 

Limoni ml.
dopisnik za AD — France 

Rozina
bara — Darko Berginc 
kuhinja — Loni Limoni st. 
zastopnik Triglav pri USPEH, 

Karl Dovnik
nadzorni odbor: — Franjo 

Mejač, Frank Mernik, Janez 
Rifelj

Razsodišče — Ludvik Kolman, 
Luke Kolman, Janez Levičar

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV

ST. CLAIRSKO OKROŽJE

Častni predsednik, — Louis 
Peterlin

Predsednica: Margaret Kaus 
Prvi podpred. — John skrabec
Drugi. Podpred. — Frances 

Kotnik
tajnik: Frank Capuder, 6210 

Schade Ave. Tel.: 881-1164 
blagajnik Andrew Kavčnik 
zapisnicar Anton Žakelj 
nadzorni odbor: Jewel Karpin- 

ski, Anton Žakelj. Jennie Vidmar 
Potovanji odbor: Margaret 

Kaus
veselični odbor: Frances Tav- 

žel, Michael Vidmar
Kuhinje mesečno: Frances 

Tavžel, Vida Dovjak 
Gospodarski odbor: Michael 

Vidmar
Sestanki se vrše vsak tretji 

četrtek v mesecu ob 1:30 popol­
dne v spodnji dvorani slov. nar. 
doma na St. Clairju.

PLESNA SKUPINA KRES:

Predsednik: Stanko Krulc 
Podpredsednik: Tomaž Kmetič 
Blagajničarka — Cilka Švigelj 
Tajnica: Marija Hauptman,

25922 Highland Rd., Richmond 
Hts., OH 44143.

Odborniki: Jana Jakšič, Ani 
Zalar, Jože Gaser 

Učitejici Plesov — ga. Bernar­
da Avsenik in ga. Breda Lončar 

Svetovalci — Ivan. Zupančič, 
Srečo Gaser.
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fl** - MISIJONSKA
ZNAMKARSKA 

AKCIJA 
Cleveland, Ohio

Duhovni vodja rev. Charles A. 
Wolbang C.M. predsednica Mari­
ca Lavriša, podpredsednik Frank 
Kuhelj, Tajnica in zapisnikarca, 
Mary Celestina, 4935 Gleeten 
Rd., Cleveland, OH 44143, tel. 
381-5298, blagajničarka Vida 
Švajger, 719 Radford Dr., Rich­
mond Hts., OH 44143; nadzorniki: 
Zofi Kosem, ing. Joseph Zelle, 
in Štefan Marolt; odborniki: Rudi 
Knez, Anica Knez, A.gnes Lesko­
vec, Mary Strancar, Ivanka To­
minec, Marica Miklavčič, Lojze 
Petelin; namestnik: Vinko Roz­
man, Jelka Kuhelj

BALINCARSKI KROŽEK 
SLOVENSKE PRISTAVE

Predsednik: Tone Švigelj 
Pod-pred.: Felix Breznikar 
Tajnik: Ton:e ššerl, 256-8042 
Blagajničarka: Cilka Švigelj 
Zapisnikar — Filip Oreh 
Odborniki — Ani Breznikar, 

Ferdo Sečnik, Janez in Tončka 
Švigelj, Karel in Olga Gorišek, 
Matilda Tavčar, Nace Tavčar, 
Viktor in Zinka Domines.

Nadzorniki in razsodišče — 
Filip Oreh, Vera Žnidaršič, Zinka 
Domines

Seje se vršijo po dogovoru.

SLOVENSKO-AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB 

V CLEVELANDU
Predsednik: Joseph Cah 
Podpredsednik: Dr. Rudolph

M. Susel
Tajnica: Hermina Bonutti,

29399 Shaker Blvd., Cleve., OH 
44124, Tel. 831-1954

Blagajničarka: Pavla Rijavec, 
6613 Schaefer Ave., Cleve., OH 
44103, Tel: 431-5030

Odborniki: Dr. Karl Bonutti, 
Vince Sfiligoj, Julijan Bremec, 
Olga Valenčič, Katy Gorjup 

Nadzorniki: Rudolph Perhinek, 
Stefan Durjava, Frank Cendol 

Pravni svetovalec: Charles 
Ipavec (odvetniki

Redarja: Danite Šavron, Lojze 
Cencič

SLOVENSKA PRISTAVA, INC.
Duhovni vodja: Rev. Victor

Tomc
Preds. Lojze Mohar
1. pod-preds.: Sofija Mazi
2. pod. predsednik: Edi Voider 
Blagajničarka: Marija Leben 
Tajnica: Dana Lobe Leonard

17907 Dorchester Dr., Cleve., OH
4.a.v\a__ <t£U-aa&5-

Zapisnikar — Filip Oreh
Nadzorni odbor:

John Hočevar ml. 
Branko Pfeifer
Mate Resman

Razsodišče:
Ivan Berlec 
Frank Kovačič 
Frank Urankar 
Zastopniki Slov. šol 

šola pri Manie Vnehovzete 
Lnvrenc Frank, Jože Tomc 
Slov. šola nri sv. Vidu Stane 

Mrva m!., Vidko Sleme

ST. MARY HOLY NAME SOC.
15519 Holmes Ave.

Cleveland, Ohio 44110
Spiritual Director — Rev. Vic­

tor N. Tomc
President — William Kozak 
Vice-Pres. — Frank Zernic 
Slovenian vice-president — 

Rudy Knez
Secretary — Mike Pozun 
Treasurer — Art Eberman, 

531-7184; 16301 Sanford Ave.. 
Cleveland, Ohio 44110

Sick and Vigil Chairman — 
Frank Sluga.

Program Chairman — 
Corresponding Secretary — 

Louis Jesek
Marshall — Ed Lah 
Social Apostolate — Ed Kocin 
Retreat Chairman — Joseph 

Sajovic

ST. MARY’S PARISH P.T.U.
ON HOLMES. AVE.

Spiritual Dir.: Fr. Vic Tomc 
Honorary Pres. Sr. Margaret 

Whitaker
Pres. — Mrs. Richard E. Uszko 
Vice-Pes. — Mrs. Louis Jesek 
Rec. Sec’y. — Mrs. Donald 

Reichardt
Treas. Mrs. James Dedich ' 
Corr. Sec Mrs. Matthew 

Hozjan >»
Spir. Chm. Mrs. Anton Nemec 
Auditor Mrs. Joseph Kocin 
Membership Diana Aperesi 
School Affairs — Mrs. Frances 

Zupon
Sunshine Mrs. Bruce Wolfe ' 
Cafeteria — Mrs. Steve Densa, 

Mrs. George Muzina
Refreshment — Mrs. Peter 

Hoffman
Safety — Mrs. Jane Smolič 
Hospitality— Mrs. Anton Mazi 
Historian — Mrs. George 

Olesko
Health, Mrs. Ivan Tome 
Radio and TV — Mrs. Alex 

Kozlowski

BARAGA COURT NO. 1317 
Catholic Order of Foresters
Spiritual Director — Rev. 

Joseph P. Boznar 
Chief Ranger — John J. 

Hočevar ______ j______ . j

Vice Chief Ranger — Joseph 
V. Hočevar

Past Chief Ranger — Rudolph 
A. Massera

Recording Secretary — Al­
phonse A. Germ

Financial Secretary— Anthony 
J. Urbas, 1226 Norwood Road — 
Tel. 881-1031

Treasurer —- Rudolph V. Germ 
Trustees — Frank J. Kolenc 

Albert Marolt, Charles F. Kikel 
Youth Director — Edward M. 

Prijatel
Visitor of Sick — Joseph C. 

Saver
Program Director — Albert R. 

Giambetro
Senior Conductor — Joseph C. 

Saver
Junior Conductor — Frank J. 

Kolenc
Senior Sentinel — Elmer L. 

Perme
Junior Sentinel — Edward M. 

Prijatel
Field Representative — Frank 

J. Prijatel — Tel. 845-4440
Meetings held third Friday of 

each month, Social Room, St. 
Vitus Auditorium at 8:00 p.m.

ST. MARY’S COURT # 1640 
CATHOLIC ORDER OF 

FORESTERS
Spiritual Director Rev. Victor 

Tome
Chief Ranger, Alan Spilar 
Vice-Chief Ranger, Mike Grdina 
Past Chief Ranger, Hank Skrabez 

Recording Sec. Joseph Sterle 
Financial Secretary, John Spilar, 

715 E 159 St., 681-2119
Treasurer, Dorothy Urankar 

Youth Director, Louis .Teselj 
Trustees: Virginia Trepal, Roy 
iSankovip, Kathy Spilar 
Sentinal — Frank Mlinar 

Field Representative, Frank J. 
Prijatel. 845-4440 

Meetings held every third Sun- 
dav in St Marv’s Studv Chib Room.

DAWN CHORAIi GROUP 
Slovenian Women’s Union

President and Librarian: Pauline 
Krail

Vice-president, Jo Trunk 
Secretary-Treasurer Antoinette 

Zabukovec, 215 E. 328 St., 
Willowick, Ohio 44094, phone 
943-1546

Reporter: Fran Nemanich 
Auditors: Stella Kostick and 

Ann Terček 
Director: Tom Hegler 
Rehearsals every Monday even­
ing at 7:30 p.m. in Slov. Society 
Home, Euclid, Ohio.

SLm/jzME rin&tr’ vno 
THE AGED

18621 Neff Rd. 
Cleveland, Ohio 44119

Marie Shaver, President 
Rudolph Kozan, Vice-Pres. 
Alma Lazar, Treasurer 
Jean Križman, Rec. Sec’y. 

Rudolph M. Susel, Corr. Sec’y. 
Trustees:

J oseph Gahrowshek 
Cecelia Wolf 
John Cech 
Walter Lampe 
Albin Lipoid 
Ronald Zele 
Richard Tomsic 
Ray Perme 
Albert Pestotnik 
Sutton J. Girod 

Alternates:
Vida Kalin, Frank Cesen, Jr. 

Honorary Trustees:
Frank Cesen, Sr.
Mary Kobal 
Frank Kosich 
James Kozel 
Frederick E. Križman 
A gr.es Pace 
Vida Shiffrer 
Michael Telich

Statutory Afront, Parliamentarian 
Paul J. Hribar, L.P.A.

ST. CLAIR RIFLE AND 
HUNTING CLUB

President: Frank Cendol 
Vice-Pres.: Joseph Cah 
Financial Sec.: Gus Babuder, 

2275 River Rd., Wlby. Hills, OH 
44094, Ph.: 946-6998 

Recording Sec.: Dick Beck 
Entertainment Mgr.: Frank 

Zorman. Sr
Keeper of Arms: Branko Per­

par
Committeemen: Lou Pugel and 

Lnd Zorman

PROGRESSIVE SLOVENIAN 
WOMEN CIRCLE #2

Honorary President: Cecilia 
Subel

Honorary Vice-Pres. — Fran­
ces Legat

President — Alberta Zakrajšek 
1st Vice-pres.: Rose Žnidaršič 
2nd Vice-pres.: Neva Patterson 
Secretary: Margaret Kaus 
Treasurer: Mary Zakrajšek 
Rec. Sec’y.: Mary Zakrajšek 
Auditors: Anna Filipič, Nettie 

Malnar, and Frances Tavzel 
Sunshine Chairman: Cecelia 

Subel
Publicity: Mary Zakrajšek 
Refreshment Com: Frances 

Tavzel, Margaret Meyers 
Meetings are the 3rd Wednes­

day of the month at 1 p.m., Slo­
venian National Home, St. Clair.

PLANINA SINGING SOCIETY

President — Al Glavic 
Vice President — Frank 

Urbančič
Financial Sec.—Emma Urbančič 

11106 Lincoln. Ave., Garfield Hts., 
OH 44125 — Tel. 581-1677. 
Corresp. Sec. — Olga Ponikvar 

Rehearsals — Weekly on Mon­
days at 8 p.m.

BALINCARSKI KLUB 
NA WATERLOO RD.'

Predsednik Tony Vrh 
Podpred. — Jacob Cirjak 
Tajnica — Emma Grk 
Blagajnik — Joseph Ferra, 444 

E. 152 St., 531-7131 
Zapisnikar — Ivan Kosmač 
Nadzorniki — Tony Champa, 

Stanley Frisian, Mario Grbec 
Kuharica — Mary Dolšak 
Natakarice — Mary Grk, Mary 

Petrač, Marija Družina 
Marija Družina

Seje se vrše po dogovoru. Bali­
na se vsak dan od 12. opoldan do 
12. ponoči izven v nedeljah v 
zimskem času. Članarina $5.00 na 
leto. Sprejema se nove člane 
vsak dan.

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik — Rudi Pintar 
Podpredsednik— Tone Zgoznik 
Tajnica — Slavica Turjanski 
Blagajničarka — Kristina Šrok 
Gospodar — Janez Goričan 
Pomočnik — Slavko Zagmaj- 

ster
Odborniki:

Rozika Jaklič, Agnes Vidervol, 
Stefan Rezonija, Tonica Simiček, 
Rudi Kristavčnik, August Šepe­
ta vec Jože Kolenko 
Nadzorni Odbor:

Božidar Ratajc, Frank Fujs, 
Stefan Maje, Martin Walentschak 
Razsodišče:

Marija Goršek, Anica Koren, 
Pepca Feguš, Sandy Musulia
Kuhinja:

Voditeljica, Elza Zgoznik 
Pomočnice, Angela Radej, Ma­

rija Goršek, Marija Maje,, G. 
Walentschak, Marija Goričan 

Seje po dogovoru.

ZVEZA DRUŠTEV 
SLOVENSKIH PROTIKOMU­

NISTIČNIH BORCEV
Predsednik — Otmar Mauser, 

338 Woburn Ave., Toronto, Ont. 
Canada M5M 1L2

Podpredsedniki so vsi predsed­
niki krajevnih odborcev DSPB 

Tajnik — Jakob Kvas, 43 Pen- 
drith St., Toronto, Ont Canada 
M6G 1R6

Blagajnik — Ciril Prezelj, K R. 
#7 Guelph, Ont. N1H - GJ4 CA­
NADA

Tiskovni referent in član ured­
niškega odbora: Otmar Mauser 

Pomaga mu ga. — Marija Mau­
ser

Pregledniki — Anton Oblak, 
Mirko Glavan, Anton Meglič 

Zgodovinski referent — prof. 
Janez Sever, Cleveland, O.

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski zbor 

dečkov in deklic pod vodstvom 
učitelja Rudija Kneza, 17826 
Brian Ave., Cleveland, OH 44119 
telefon 481-3155

BELOKRANJSKI KLUB
Presednik, Mafija Golobič; pod­

predsednik John Hiutar; taj­
nica Vida Rupnik, 1846 Skyline 
Dr., Richmond Heights, OH 44143 
telefo 261-0386, blagajnik Matija 
Hutar, zapisnikar Milan Dovič; 
nadzorni odbor: Janez Dejak,
Milan Smuk, Nežka Sodja, gos­
podar Frank Rupnik, Kuharice, 
Marija Ivec in Milena Dovič.

Samostojna društva

SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA V CLEVELANDU

Starosta Janez Varšek, tajnica In 
blagajničarka Meta Lavrisha, 
1076 E. 176 St. 44119, načelnik 
Milan Rihtar vaditeljski zbor. 
Milan Rihtar, John Varšek, Meta 
Lavrisha, Majdi Lavrisha. 

Telovadne ure vsak četrtek od 6. - 
10. zvečer v telovadnici pri Sv 
Vidu.

Upokojenski klubi

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV V EUCLIDU

Predsednik: Frank česen ml.
1. Podpreds.: John Kaušek
2. Podpreds.: Anna Mrak 
Tajnik: John Hrovat

24101 Glenbrook Blvd., Euclid, 
OH 44117, Tel.: 531-3134 

Blagajničarka: Emma česen 
Zapisnikarica: Jennie Fatur 
Sunshine Lady: Millie Ringen- 

bach
Poročevalki: Slov. — Jennie 

Fatur; Eng. — Eleanor Pavey 
Nadzorni odbor: Mary Kobal, 

Mae Fabec, Josephine Trunk.
Zastop za fed.: Stanley Počkar, 

John Kaušek, Frank Cesen Jr., 
Frank Pluth, Tony Mrak, Na­
mestnici, Ann Mrak, Josephine 
Trunk.

KLUB UPOKOJENCEV 
HOLMES AVENUE

Predsednik Joseph Ferra 
Podpredsednik Louie Legan 
Tajnica in blag. Mrs. Sophie 

Magayna, 315 E. 284 St., Willo­
wick, Ohio 44094, tel. 943-0645.

Zapisnikarica Mary Lavrich, 
nadzornice: Christine Bolden,
Mary Gornik, Mary Marinko, za­
stopnik za Federacijo; Joseph 
Ferra, Tony Boldin, Mae Fabec, 
Frank Fabec, in Sophie Magayna. 
Namestnik Gus Petelinkar.

Seje in sprejemanje novih član 
vsako drugo sredo v mesecu ob 
L uri popoldne v Slovenskem 
domu na Holmes Avenue.

SLOVENIAN SPORTS KLUB 
P.O. Box 43086, Cleve OH 44143

Predsednik: Leo Vovk, 2920 
Hemlock Dr., Willoughby Hills, 
O. 44092

Podpredsednik: Ed Skubitz
Tajnik: Tomaž Veider, 29320 

White Rd., Willoughby Hills., O. 
44092

Blagajnik, Teddy Radisek
Načelnik Odbora — Michael 

Dolinar
Odborniki: Tony Jarem, Scott 

Mlakar, Andy Celestina, Mary­
ann Celestina, Charlie Celestina, 
Andy Grdadolnik, Josie Volčjak, 
Denise Cah, Thomas Gaser, 
Mike Skabe, Bob Štepec, Marko 
Vovk, Al Grajzl, Vince Radisek, 
Martha Dragar

Pravni svetovalec: Tom Lobe

OUR LADY OF FATIMA SOCIETY 
NO. 255 KSKJ

Spiritual Advisor, Rev. John 
Kurnse

President Edward J. Furlich
Vice President: Sally Jo Furlich
Sec.-Treas. losephine Trunk, 

17609 Schenely _ 481-5004
Recording Sec. Connie Schultz
Auditors: Jatkie Hanks, Connie 

Schulz
Women’s and Children’s Activi­

ties: — Jackie Hanks.
Men’s Sports Activities — Bob 

Schulz
Meetings are held the second 

Wednesday of the month at secre­
tary’s home, 11609 Schenely Ave. 
at 7:00 p.m.

All Slovenian doctors in greater 
Cleveland areas to examine pros­
pective members.

ST. VITUS CHRISTIAN 
MOTHER’S CLUB

Spiritual Director — Rev. Jo­
seph Boznar

Principal ~ Sister Mary 
Martha, S.ND.

President: Mrs. Mary Jo Rom 
1st Vice President — Mrs. 

Betty Svekric 
2nd Vice President — Mrs. 

Lillian Krzywicki 
Recording Secretary — Mrs. 

Roseanne Fiorkowski 
Corresponding Secretary — 

Mrs. Patricia Talani
Treasurer —■ Mrs. Marie 

Ogrinc
Publicity Chairman — Mrs. 

Charlotte Taiicska 
Meetings are held on the first 

Wednesday of every month ex­
cluding July and August.

Dues are $3.00 and paid in Sep­
tember for each school year. * 1 2 3

SLOVENIAN-AMERICAN 
HERITAGE FOUNDATION

President — Edmund J. Turk
Vice-Pres. — Fr. A. Edward 

Pevec
Secretary — Ronald J. Šuster, 

1027 E. 185 St., Cleveland, O. 
44119.

Treasurer — James E. Logar
Executive Committee — John 

J. Aiden, Dr. Karl B. Bonutti, 
Hon. August Pryatel, Anne 
Opeka.

Executive Director — Frede­
rick E. Križman, 20771 Lake 
Shore Blvd., Euclid, O. 44123 
(216) 531-7881.

ST. VITUS POST 1655 
CATHOLIC WAR VETERANS 

Officers: 1981-1982

Chaplain: Rev. Joseph Boznar 
Commander: Steven P. Pior- 

kowski
1st V.C.: Daniel Reiger 
2nd V.C.: Charles Merrill Jr. 
3rd .C. — Ludwig Snyder 
Adjutant — Thomas Kirk 
Treasurer: Richard J. Mott,

760 E. 212 St.. Euclid. OH 44119, 
Tel.: 531-4556-H, 431-6062-W.

Judge Advocate: Robert Mills, 
Senior

Welfare: William Lipoid 
Historian: Anthony Grdina 
Officer of Day: Frank Godic 
Medical: Martin Strauss
1 Year Trustee: James E. Lo­

gar, Sr.
2 Year Trustee: Joseph S. Baš­

kovič
3 Year Trustee: John A. Mila- 

kovich
Auxiliary Liaison: George 

Paprik
Meetings are held every third 

Tuesday each month in our fine 
clubroom, located at 6101 Glass 

Purpose: To guard the rights 
and privileges of veterans, pro­
tect our freedom, defend our 
Faith, help our sick and disabled, 
care for the widows and orphans, 

assist those in naad, aid in youth 
activities, promote Americanism 
and Catholic Aation, fend to offer

Catholic veteraris an opportunity
to band together for social and AMERICAN SLOVENE CLUB 
athletic activities. OF SO. FLORIDA

C.W.V. LADIES AUXILIARY 
St. Vitus Post 1655

President — Rose Poprik 
1st Vice-Pres.: Kathy Merrill 
2nd Vice Pres.: Marcie Mills 
3rd Vice Pres.: Laura Shantery 
Secretary: Antoinette Kender 
Treasurer: Jo Manette Nousak 
Historian: Diane Potočnik 
Ritual Officer: Bonnie Mills 
Welfare Officer: Irene Toth 
Social Secretary: Jo Mohorčič 
3 year Trustee: Theresa Novsak 
2 year Trustee: Jo Nousak 
1 year Trustee: Helen Snyder 
Our meetings are held the se­

cond Wednesday of the month in 
the Post Meeting Room, 6101 
Glass Avenue at 7:30 p.m.

AMERICAN SLOVENE CLUB

President: Eleanor Cerne Pavey 
Vice.-Pres.: Agnes Koporc 
Secretary: Helen Levstick 
Corres. Sec’y.: Vicki Svete 
Treasurer: Jane Royce, 17731

Lake Shore Blvd. Apt. 24, Cle­
veland OH 44119, 692-1661 

Committee Chairpersons: 
Cultural Gardens Representa­

tive: Gene Drobnič (Alternate: 
Terri Hočevar)

Historian: Emma Millavec 
Home for the Aged:

Carolyn Budan 
Hospitality: Fran Hrovat 
Membership: Fran. Lausche 
Publicity: Madeline Debevec 
Board of Trustees:
Chairperson: Madeline Debevec 

Minka Champa, Gene Drobnič, 
Nettie Mihelich, Dorothy 
Urbancich

Meetings are held on the first 
Monday of each month, except 
July and August at Broadview 
Savings Club Rohm, 26000 Lake 
Shore Blvd., Euclid, Ohio.

FEDERATION OF AMERICAN 
SLOVENIAN PENSIONERS 

CLUBS FOR 1982
President — John Taucher 
1st V. Pres. — Frank Cesen Jr. 
2nd V. Pres. — Joe Bajec 
Secretary — Sophie Magayna 
Treasurer — Joe Ferra 
Recording Sec. — Louis Jartz 
Auditors: Tony Mrak, Tony 

Bplden, Mae Fahec. Alternate, 
Frank Fabec

Meetings every threee months 
at alternate Slovenian Homes, at 
1 o’clock, March, June, Sept, and 
December.

AMERICAN SLOVENE 
PENSIONERS CLUB 

OF BARBERTON, OHIO
Hon. Pres. — Louis Arko 

Pres. — Vincent Lauter 
V. Pres. —• Joseph Voros 

2nd V. Pres. — Mrs. Theresa 
Sanoff
Sec’y.-Treas. — Mrs. Jennie B. 
Nagel, 245 — 24th N.W., Barber­
ton, Ohio 44203
Recording Sec’y. — Mrs. Angela 

Polk
Auditors — Mrs. France Smrdel. 
Mrs. Angeline Misich, Mrs. Jo­
sephine Platner 
Federation Representatives — 

Mrs. Mary Sustarsic 
Angeline Polk 
Mrs. Frances Smrdel 
Mrs. Frances Zagar 
Mrs. Jennie B. Nagel 

Sub — Josephine Platner 
Meetings every first Thursday 

of the month, at 1 p.m. in the 
vene Center, 70 — 14th St. N.W.

SLOVENIAN WOMEN’S 
UNION BRANCH 50

President — Ann J. Terček 
Vice-President — Dorothyann 

Winter
Secretary-Treasurer — Irene S. 

Jagodnik. 6786 Metro Park Drive, 
Cleveland, Ohio 44143, Tele.: 442- 
0647

Auditors — Marie Dolinar, 
Frances Marold

Sentinel — Jean Tomsic 
Reporter — Vera Šebenik 
Meetings held every 3rd Tues­

day of the month except July,
* ugust and December, 7:30 p.m. 
at Euclid Public Library, 631 E. 
222nd St. Guests welcome.

WATERLOO SLOVENIAN 
PENSIONERS 1981 OFFICERS:

President — Walter C. Lampe 
Vice-Pres.: Frank Bittenc 
Sec.-Treas.: Steve Shimits,

18050 Lakeshore Blvd., Apt. 107, 
Euclid, OH 44117 Tel: 531-2281 

Rec.-Sec.: Helen Vukčevič 
Aud. Comm.: Celia Wolf, Ann 

Krištoff, Josephine Hirter.
Planning Comm.: Alice Bozic, 

Ann Kristcff, Walter C. Lampe, 
Steve Shimits, Celia Wolf 

Slov. and English Publicity — 
Celia Woif, Ann Kristoff

Federation of Slov. Pensioners 
Delegates: Walter Lampe, Joe
Bajec, Louis Jartz, Steve Shimits, 
Frank Bittenc

Head Cook: Mary Dolšak 
Meetings — Second Tuesdays 

each month at 1:00 p.m. at Slov. 
Workmen’s Home, 15335 Water­
loo Rd.

President — Erna Kotula 
Vice-Pres. — Fran Vraničar 
Secretary —- Mamie Willis 
Treasurer — Paula Beavers 
Finan. Sec’y. — Eli Zatorsky 
Corres. Sec’y. — Molly Bogus 

1546 71 St., Miami Beach, FL 
44141.

Board of Trustees: John Ribic, 
Frank Kotula, Rosemary Chase 

Sgt.-at-Arms — F’ran Vraničar 
Sunshine Committee, Mamie 

Willis (Miami), Cyril Grilc (Ft. 
Lauderdale).

Meetings are the 1st Sunday of 
the month at 301 N.E. 1st St., 
Pompano Beach, Fla.

SLOVENE HOME FOR THE 
AGED AUXILIARY 

(Meets every 4th Thursday at 
SHA at 7:30 p.m.

President — Eleanor Pavey 
1125 E. 174 St., Cleveland, OH 
44119, Tel. 531-4445 

Vice-Pres. — Jennie Trennel 
Secretary — Kathy Guist 

818 Bayridge Blvd., Willowick, 
OH 44094, tel. 944-6050 

Treasurer — Anne Millavec 
Committee Chairpersons — 

Activity Coordinator — Elea- 
nore Rudman, Frances Mauric 

Garden — Pauline Skrabec 
Historian — Anne Zele 
Liaison Officer — Jean Križ­

man
Membership — Anne Millavec 
Publicity —

Madeline Debevec
Ways and Means — Jennie 

Trenrel
Welfare — Jo Prince

50/50 Fund Raisers: Emma 
Millavec, Josephine Prince

SLOVENIAN NATIONAL 
ART GUILD

President — Vlasta Radisek 
V. President — Edmond Kucia 
Treasurer — Jean Križman, 

4456 Gilmer Ln., Rich. Hts., OH 
44143 — 692-2489.

Sec’y. and Rec. Sec’y. —Molly 
Rabb, 681-2992.

Auditors: Frank Korošec, John 
Habat, John J. Streck

Chairman, Membership — 
Eieanore Rudman

Publicity — newsletter; Doris 
Sadar

Special Events: Justine Skok 
The Art Guild will meet on 

the third Monday of each month 
at Vlasta’s Art Gallery, 640 E. 
135 St., at 7:30 p.m.

SLOVENSKI DOM NO. 6 
A.M.L.A.

President — Vivianne Cecelic 
Vice-pres. — Marie Hosta 
Secretary — Sylvia Banko, 

17301 East Park Dr., Cleveland, 
OH 44119.

Treasurer — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Pres, of Audit Com. — Jean 

Fabian
st Auditor — Caroline Lokar 
2nd Auditor — Louise Fabec 
Youth Activities Coordinator: 

Vivianne Cecelic
Medical Examiner — Dr. An­

thony F. Spech
Meetings: 2nd Tuesday of the 

month at Recher Slovenian Na­
tional Home, 7:30 pm.

CIRCLE NO. 1 
PROGRESSIVE SLOVENES 

OF AMERICA

President — Cecelia Wolf 
Vice-Pres. — Sophie Matuch 
Hon. Vice-Pres. — Josie Glazar 
Secretary-Treas. — Alma Lazar 
Rec. Sec’y. — Wilma Tibjash 
Auditors: Mary Dolšak, Molly 

Raab and Julia Ipavec
Sunshine Comm: Mary Durn, 

Theresa Gorjanc, Mary Furlan, 
Jennie Skrl, Marie Shaver and 
Alma Lazar

Social and Educ. — Ida Cesnik, 
Josephine Tomsic, Mary Dolšak, 
Ann Kristoff, Ruth Jerala

Cookbooks — Alma Lazar — 
531-5627.

Meetings — Every first 
Thursday

M.P.Z. CIRCLE 3
President — Paul Conzeknan 
Vice-Pres.—Judy Morel 
Recording Sec. — Judy Con- 

zelman
Treasurer — Millie Bradač 
Auditors — Janet Grabner, 

Edna Kleinhenz
Circle Director—Amy Trenton 
Asst. Circle Dir. — Kristina 

Blatnik
Music Director— Eric Ozanich 
Accompanist — Alice Cech 
Rehersals are held every Thur­

sday at. 7:30 p.m. at the S.W.H. 
on Waterloo Rd., except for va­
cation period.

SLOVENIAN SOCIETY HOME

20713 Recher Avenue 
Euclid, Ohio 44119

President — Max Kobal 
Vice Pres. — George Carson 
Secretary — Ray Bradač, 261- 

5886
Treasurer — William Frank 
Recording Sec. — Rudy Lokar 
Chairman Audit Comm. — 

John Bozich

Audit Comm. — William Jansa 
Audit Comm. — John Hrovat 
Chairman House Comm. — 

Joseph Petrie
House Comm.— Edward Koren 
House Comm. — Ed Novak 
Membership and Sunshine — 

Josephine Trunk
Alternate Auditor— A1 Novinc 
Alternate House Comm. — 

Frank Taucher
Membership and Ways and 

Means —- William Strah 
Director — Edward Novak 
Honorary Pres. — Joseph 

Trebeč
Honorary Vice Pres.— Edward 

Leskovec
Honorary Sec’y. — Stanley 

Pockar
Honorary Recording Sec’y. — 

Mary Kobal
Honorary House Comm. — 

John Troha

SLOVENE PENSIONERS CLUB 
NEWBURGH - MAPLE HTS.
Pres. — John Taucher, tel. 663- 

6957
Vice.-Pres. — Mary Zivny
Secretary — Andrew Rezin — 

15701 Rockside Rd.. Maple Hts., 
OH 44137, Tel.: 662-9064.

Treasurer — Josephine Rezin, 
662-9064

Rec. Sec’y. — Donna Stubljer
Auditors — Louis Champa. 

Frank Urbančič, Anton Stimetz
Monthly meetings are held on 

the fourth Wednesday of each 
month at 1 p.m.

A.M.L.A. WEST PARK 
SINGERS

President — John Mismas 
Vice-President — Ella Samanich 
Recording Sec’y. — Bea 

Zakrajšek
Treasurer — Joe Pultz 
Director — Marie Pivik 

---------o---------

Volilni unravičsnci v
ZDA

Washington, D.C. — Census 
Bureau v Washingtonu poro­
ča, da bo v tem letu (1982) 
naraslo število volilnih upra­
vičencev pri federalnih volit­
vah za 5 milijonov in to od 
zadnjih federalnih volitev le­
ta 1980. Izredno visoko število 
novih volilnih upravičencev 
spravljajo v zvezo s takozvf- 
nim “Baby-boom” po drugi 
svetovni vojski.

Skupno število volilnih 
upravičencev v ZDA bo letos 
znašalo 169 milijonov.

---------o---------

ISKRICE
Kadar se delamo preveč veli­

ke, smo videti zelo majhni.
(Destouches)

talinska in slovenska 
imena mesecev

I. Januar — Prosinec 
tl. Februar — Svafaa

III. Marec — Sužec
IV. April — Mali traven 
V. Maj — Veliki trave#*

VI. Junij — Rožnik
VII. Julij — Mali srpan

VIII. Avgust — Veliki srpoa
IX. September — Kimovec
X. Oktober — Vinotok

XI. November — Listopad 
XII December — Gruden 

-------- o---------

PRINTING SERVICE
• Wedding Invitations

• Letterheads

• Envelopes

• Business Cards

• Statements

• Admission Tickets

• Raffle Tickets

• Refreshment Tickets
• Programs

• Etc. etc.

AMERICAN HOME 

6117 St. Clair Ave. 

431-0628
rn ■ min-wmu vn.Ta.-w^t-uttt-t——


